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Biserică şi naţiune.
Nu-mi tem i biserica, ci naţiunea.

Claudiu Vaszari.

Cuvintele aic! citate le-a pro
nunţaţii unu călugării de calibrulă 
cela mai greu alu catolicism ului; 
unu învăţăcelă alu acelei propa
gande catolice din Roma înaintea 
căreia: patriă, naţiune şi consân
geni sunt lucruri de*a doua mână 
şi cari trebuescă a se aduce jertfă 
religiunei; unu călugării, care, ne- 
fiindu încă nici episcopii, graţiă 
discordiei şi recriminăriloru împru
mutate dintre prelaţii maghiari 
catolici, a ajunsă Archiepiscopu şi 
Mitropolitu, ba Primate alu su
perbei biserici latine a Ungariei, 
adecă primulu demnitarii alu ca
tolicismului unguresco, care pune 
Cortina pe capulu regelui apos
tolicii.

Şi acestu personagiu impor
tanţii, cui a scrisu şi la cine s’a 
adresată̂  cu acele cuvinte memo
rabile? întregului cleră şi bisericei 
sale catolice din Ungaria, adecă 
vurbi et orbi Hungariae.“

Stabilindă în biserica latină 
unu principiu pănă acuma ne mai 
concesii, 4i°e: biseiica mea nu o 
temu, o lasu în grija lui Dum- 
ne4eu: îmi temu naţiunea, care 
n’are promisiunea eternităţii; deci 
acţiunea n6stră se fiă condusă de 
destinele naţiunei.

Aucjiţi archiepiscopî, episcopî 
şi prelaţi, preoţi şi tote cinurile 
călugăresc! din Ungaria, eu ca
pulu vostru, pusu aici în culme 
de spiritului sântu, şi din graţia 
scaunului apostolică vi-o spunii 
asta voue; şi obedienţa eclesias- 
tică pretinde ca se ascultaţi şi se 
ve supuneţi acestei doctrine, nu 
fiţi militanţii bisericei, care are 
protectorii pe Dumne4eu, ci a na- 
ţiunei maghiare, a căreia protec
tori ave mu se ne facem u!

Acestu pronunciamentă so
lemnii, acésta doctrină pastorală, 
nu însemna nici mai multu nici 
mai puţinii, „decâtă a înălţa prin
cipi ulö naţionalităţii peste bise
rică“ adecă de v isa : „fiţî înainte 
de tote Maghiari, şi numai după 
aceea catolici.“

Nu scimü încât va corespunde 
acéstá doctrină vederilorü şi do- 
rinţeloru scaunului apostolicii de 
Roma, atâta înse este învederatu, 
că scaunulă Romei în cestiunea 
„botezuriloră“, din care s’a năs
cuţii pastorala Primatelui, stă pe 
piciorü de bătaiă cu guvernulă 
maghiarii. Primatele, ca călugării 
isteţă, îşi va găsi elü puntulü séu 
de înţelegere cu Roma, şi din astă 
causă nu vomă ameţi pe cetitori 
cu îndoieli şi combinaţiuni, ci 
constatămu cu t0tă puterea cu- 
véntului, că doctrina şi ţinuta Pri
matelui în tótá privinţa este ins
tructivă pentru miniştrii biserice- 
lorü românescî, dânduli-se unu 
esemplu lămuritu cum se-şt iubésca 
naţiunea ?

Acesta este meritulă lucrului 
pentru noi, căci décá capulu unei 
biserici superbe şi puternice în in- 
teliginţă şi avere, se simte îndem
nata a cjice: că înainte de tote îşi 
teme naţiunea, a 4ice acésta în- 
tr’unü timpii când fii acelei bi
serici şi naţiuni, cu celelalte aper- 
tinenţe ale ei, de 25 de ani ţinu 
în mână tóté firele puterii de statű, 
ale predomnirei şi ale suprema
ţiei lorii de rassă, chiar în tim- 
pulu de faţă nimeni nu are mai 
mare lipsă de adevérata iubire a 
naţiunei sale decâtu noi Românii. 
E învederată, că în acestu timpü 
periculoşii şi de cea mai sélbaticá 
prigonire a elementului românescii 
avemă neapérata trebuinţă de pa
cea internă dintre noi, de con
cordia frăţâscă, de-o luptă şi apé- 
rare unitară pe tote terenele, şi

condusă cu multă chibsuielă şi 
bună înţelegere.

Mulţămită Jui Dumnezeu, că 
de?i desbinaţi în doué biserici, în 
tÍE%>ulü de faţă n'avemă frecări şi 
certe confesionale. Cu mângâiere 
sufletâscă amu ve4ută, că la în
mormântarea multu regretatului 
Metropolitü Y ancea, Metropolia 
greco-orientală, a fostü represen- 
tată printr-o deputaţiune anume 
trimisă; ér preoţimea greco-orien- 
tală din mai multe regiuni s’a 
înfăţişată la funebralulă Metro- 
politului unită la Blaşiu fără de 
nici o sfială. Cu bucuriă ve
de n ă preoţimea n0stră lucrândă 
în unire la tóté întreprinderile na
ţionale, culturale, economice şi so
ciale, fără de a mai întreba de 
confesiune. Numai printr’o astfeiă 
de concordiă şi purtare románéscá 
ne câştigămă putere, fără de care 
în veci nu vomă avé respectulă 
străiniloră.

Au fostă caşuri, mai alesă în 
părţile Bihorene şi vecinătăţile 
loră, când preotulă unită 4i°ea 
poporeniloria séi: „nu ve cáséto- 
riţi cu neunită, ci mai bine cu 
latinii, căci este catolică“, érá 
preotulă neunită 4 i°ea: »nu 
căsâtoriţi cu unită, căci este ca
to lică ; mai bine cu calvină“, „nu 
lăsaţi copiii la şc0la unită, ba nu 
la cea neunită“ şi altele, ca aceste. 
Dér de când avemă esemple pal
pabile, că calvinulă mână în mână 
cu romano-catoliculu, dau pălmi 
continue atâtă unitului câtă şi 
neunitului, numai din causă că 
adorămă pe Dumne4eulă nos
tru în limba nostră, ni-se pare, 
că şi unii şi alţii amă căpetată 
minte.

Inşu-şî Primatele Ungariei, că
petenia bisericescă a contrariloru 
noştri, ne dă acuma esemplu cum 
sé ne iubimă naţiunea mai pre 
ausă de confesiune. Se-lă luămă

dér spre înv0ţătură şi se nu uitămă 
nici odată, că înainte de tóté fiă- 
care din noi este născuţii Română, 
şi numai după aceea botezată greco- 
unită, séu greco-orientală.

R-—a.

Conflíctulü diplomatícü greco-romanü.
Ca din senina s’a răspândita ín săp

tămâna aoésta soirea, că Grecia a ruptü 
relaţiunile diplomatice cu România, din 
causa moştenirei Zappa. Soirea acésta a 
produsü mai multü hazü în România, 
precum şi în alte părţi. Se făoură felü de 
felii de glume la adresa G-reciei, aşa 
între altele se spunea că „voinica“ flotă 
greoéscá în ouréndü va porni résboiu în 
oontra României, şi adecă va cerca ső 
între pe la gurile Dunărei, dór că aioî 
nu-i va sta în oale armata română, ci 
Dr. Felix, oare va pune flota grecâscă 
la carantină.

Casulfi s’a íntémplatü astfelü:
Unü Cuţo - Vlahü bogatü , anume 

Zappa, şi-a câştigatfl averi mari în Ro
mânia, pe cari în testamentulü séu le-a 
cedatü sooietăţii grecesol din Atena, 
„Olympia“. Acésta a voitü sé între în 
posesiunea averei, compuse în mare parte 
din páménturl. Legea română dispune, 
că nici unü streinü nu e în dreptü sé 
moştenescă bunuri nemişoăt0re în Ro
mânia, cu atátü mai puţinfi póte ső le 
moşten0scă o societate, o pers6nă mo
rală. Guvernulü grecesoü a intervenitü 
pe oale diplomatică ceréndü averea pe 
séma numitei societăţi.

Guvernulü románü a réspunsö, că 
numai tribunalele române potü sé hotă
rască, decă are dreptü séu nu societatea 

grecesoă, de a fi pusă în posesiunei averea 
nemişoătore a lui Zappa. Guvernulü 
grecesoü a combátutü ínsé acea părere, 
ceréndü ca afacerea Zappa sé se regu
leze prin o transacţiune séu prin arbi- 
tragiu. Guvernulü románü n’a pututü 
sé admită acestă cerere, oare nu se 
unesce cu suveranitatea, ce o esercită 
statulü románü pe teritoriulü séu. In 
urma unui schimbü de note ín acestü

„ TOÍLETONÜLÜ Gr AZ. TRANS.“

RÂŞMIRIŢA.
Din scrierile lui De la Yrancea.

I.
Scăpătase sórele; ogórele îşi pleoau 

bogăţia de gríu, orzü, ovésü şi meiu la 
adierile încropite ale véntului de mécfá- 
(}i. Spicele réacópte şi ţăpose, înoărcate 
oa bobö mare şi greu, se olătenau a lene, 
înoovăindu-se în văi şi délurl de aurü 
rogiüitö, în jurulü colnicelorö, sub cari 
s’afunda satuiü Măgura. Parte din sé- 
man&turl erau pălite la páméntü, legate 
In snopi şi movilite în clăi.

Dór înainte de vreme secerătorii 
mânau năvală spre bordeele lorü. Călări 
şi pe josâ; alţii iuţindfi boii ou códa 
ascuţită, a furcilorü ; bétránl, însurăţei ou 
nevestele, cari îşi táráscü copii de mână, 
lnptându-se cu cei din b raţe; flăcăi, cari 
poonesoü dia bice, gonindú înaintea lorü 
vitele speriate, — ţiufi rázórele şi se în- 
désá din oe în ce pe drumulü mare, care 
duoe la vatra satului.

Mulţi s’arată fără de veste din de- 
sişulă porumbiştelorQ, şi se révarsá în J

mulţimea oe se íntrébá, îu graba fugei 
arătândü cu degetulö spre sóre-résare:

— Ce sé fiă aoolo, neaStrujane?
— Ce veste, bădiţă?
— Ce párjolü, vere Diuule?
— Ce e nu e d’a bună, réspunse 

moşO popa, îndesându-şl în brîu pulpana 
giubelei; mână preotésá, bate pe roi- 
bulü, dă zorü, par’că escl ciolacă, pîr- 
jolulü se apropiă şi tu tremuri oa unü 
căţelO bolnavü de jigodiă.

— O pécatele nóstre Dómne, ce o 
mai fi şi a sta ! mormăi baba Uţa, care 
îşi încurcase vaca prin carele omenesc!.
— şi desculţă, ou piciórale oojite şi arse, 
nu mai căuta la bolovani şi mărăcini, 
dándü cu tânjala năintaşe sé ia noué 
piei de pe juncană.

In urma tuturorü, cocoloşiţi unulö 
íntr’altulü, într’o oăruoioră tîrîtă de doi 
mânzaţl, Miu şi Cobila, se uitau lungü 
unulü la altulü.

— Scăpai de beilioü, Cobilo, de ar- 
năuţl şi de Musoall, mésurai afun4i^ulö 
codrilorö, ţinendu-ml cjüel0 cu porumbe 
sélbatice şi cu pere pădureţe, trecui prin 
tót8 gandindu-mé la tine, şi acum când

legarámü temeliă căminului, n’au tre- 
cutü decátü oinol 4̂ ®» cinol nopţi, Co
bilo, şi eoă oe ne aştâptă.

— Ce-ţî pasă Miule, îi réspunse ea, 
deoă nu e de trai ou omenie, dâcă Dum
nezeu ne-a uitatü, tu esel voinicö, scii sé 
gonesol fără frîu şi fără şea , scii 
sé învertes'.-I sécurea şi sé retezi oapulü 
de pe umeri de juvină, alérgá în eeta 
lui Dinu PotopÖ. Nóptea la réspántii, 
(jiua ín visuiní, voi fi cu tine. Nu mai 
e de răbdatQ, Miule, eu suntü muiere, 
dór nu mé înş0lâ mintea, vine Râşmiriţa 
şi de ea nu soăpămfi pe vi0ţă, nici noi, 
nici oopii noştri

— Vine, veni i*ar numele, grăi Miu, 
şi-şl potoli nécasuiü, sărutându-o pe o 
brejii ei bălai, răsuraţl ou nisce pajure 
roşietice ea măoâşa.

Prafulű, résoolitü în nori deşi, îneoa 
în fumü gălbui norodulü speriatü; urui- 
tura şi gălăgia, £oniau păsările orîngu- 
rilorü, şi stolurile de grauri sburau ame
ţite, ciripindQ oa de spaima şoimilorQ ; 
lostanii s’afuudau glonţfi în nemărgini
rea zarei ; mugetulü s’amesteca în nin- 
chezarea oailorü, şi cumpenile liniştite 
ale puţurilorQ, de pe véleéua satului, îşi

arătau vîrfurile în şirfl, şi se alipeau ou 
oerulQ în depărtare.

II.
Când se apropiară de satQ, lighioile 

aoiolate bătăturilorfi fâlfăiră jsperiate în 
frun4işulă pomilorQ; cânii începură a lă
tra, oa şi când hoţii oăloau casa cuiva; 
ehiar şi porcii trândavi se iuţiră, por- 
nind’o anapoda, guiţânda sg ore4l, oă li 
s’au pusfi cuţitul fi la beregată.

Cu toţii năpădiră la biserioă. Tre
buia s6 ia o hotărîre. Chipurile loră gal
bene şi trudite, udate In şuviţe de su- 
d6re amesteoată ou prafâ, tăcerea, oare 
le tae inima într’o olipă, şi ţipătulfi co* 
piilorfl mici, legănaţi la sînula femeilorfl 
înfăşurate ou nisce zdrenţe de vîlnioe în 
jurulft trupului, — ar fi îngheţată şi 
sânge de haiducă. oare rîde şi spinteoă, 
şi dorme liniştita pe holtfl de arnăutfl.

CerulQ, din spre s6re răsare, roşu 
ja  o tinichia arsă, oâtii prinde ochiulQ, 
să încingea necontieat, părenda a-şl 
arunca dogorea sa până pe d’asupra că
tunului Măgura. Dela o vreme, pălălăi 
de fuma şi de flăcări să ridicară, ames- 
teoându-88 între ele, şi scăpărânda soân-
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sensü între ministrulü de esterne greoesoü 
Dragumir şi ministrulü românQ de esterne 
Alex. Lahovary, aoestü din urmă a pri 
mită dela ambasadorulü greoescü din 
Buourescî urmátórea notă:

Copie de pe nota No. 899, dela 3/15  
Octomvre 1892 adresată de E x . Sa d. Pa- 
parigopolo, trimisă extra-ordinar şi ministru 
plenipotenţiarâ ală Greciei, Escelenţei Sale 
d-lui A l. Lahovary, ministru alü Afaceri- 
loră străine alü României.

8 (15) Oct., 92.
jD le ministru,

Atitudinea păstrată de guvernulö ro- 
mánü faţă cu guvernulă elinö, în urma 
oomunicărei notei ministeriale dela 13/25 
Iulie sub No. 3409; t&oerea sa şi prea 
puţină ourtenitóre şi implicândă dovada 
că perseverează în intentiunile inioe ară
tate chiar de la înoeputQ în privinţa 
drepturilorö inoontestabile ale guvernului 
meu asupra snocesiunei Evang. Zappa; 
refuzulü séu de a admite propunerea ce 
i-a făcută de a trata diferendulü prin 
bună înţelegere pe cale diplomatică séu 
de a’lă supune unui arbitragiu; totulă 
arată că presenţa mea în Buourescî nu 
mai are, de aci înainte, nici unü ouvântă 
de a fi. în  adevérü, e lucru evidentü 
acuma că reguíarea contestaţiunei prin 
mijloculă unei conferenţe de bună în
ţelegere a devenită imposibilă din causa 
relei voinţe.

De aoeea, din ordinulă guvernului 
Maiestăţii Sale Regele George, am onóre 
a notifica Escelenţei Vóstre, că voiu pă 
răsi BucuresoiI câtă mai ouréndü, după 
ce voiu fi încredinţată protecţiunea in* 
tereseloră naţionaliloră mei Escelenţei 
Sale d. de Fonton, trimisă estra ordinarii 
şi ministru plenipotenţiară ală Majestăţii 
Sale Impâratulă Rusiei, care a binevoită, 
ou oonsimţămentulă guvernului său, să 
se insăroineze cu îndeplinirea acestei 
misiuni amicale.

Primiţi, eto.
Iscálitü: P apparigopulo. 

în  urma ruperei relaţiiloră diplo- 
matioe între statulă grecesoă şi română 
ministrulă română de esterne a adresată 
următorea notă însărcinatului de afaceri 
ale României din Atena.

Copie de pe depeşa No. 19996 dela
5 (17) Octomvre 1891, adresată de Esc. Sa 
d, Lahovary, ministru afacerilorn străine 
d-lui Duiliu Zamfir eseu însărcinată de a fa 
ceri ală României la Atena.

Atena.
D. Papparigopulo, ministrulă Greciei 

la Buourescî, mi-a notifioată, că din or- 
dinulă guvernului său, s’a pusă capetă 
misiunei sale şi că trebue să părăsâscă 
Buourescii câtă mai curândă, după ce va 
fi încredinţată protecţiunea supuşiloră 
greci ministrului Rusiei.

Acesta mi*a comunicată în aoelaşl 
timpă că, de óre-oe guvernulă elenă a

tei răsuoite în sulurile uriaşe de negură 
posomorită.

— Să dămă fooă satului şi să luămă 
calea păduriloră, striga ună flăoău din 
mijloculă lumei mărmurite.

— Ci ca ho, voinice, prea o iei re
pede, răspunse părintele Ştiubei, ce dai 
gurei să mănânce la întoroere? unde 
ne-am mai pleca ósele? Minunile Dom
nului suntă mari; să fugitnă ou toţi în 
ascun4ătorile oodriloră ; ş’o trece ş’asta, 
că nu una am vă4ută eu de când am 
albită.

— Faceţi copiii şi nevestele gră
madă, daţi rotă in jurulă loră, şi s’o 
porniină duiumă cu ce omă apuca, în- 
ootro ne-o duce norooulă, grăi ună 
bătrână.

— înhăţaţi topóre şi oóse; ce ni s’o 
întâmpla, întâmple-ni-se tuturora.

— Aşa! Aşa! strigară cu toţii.
Er copiii, tremurândă vargă de 

spaimă, goi puşcă, agăţându-se de bie
tele femei, îngânau, înecaţi de plânsă, 
ştergându-şl nasulă cu ciolanele mâne- 
loră gólé şi slabe:

— Mamă, vin Turoii? vin oapoăunii 
ou două guri, mamă?

semnificată personalului legaţiunei regale 
preoum şi titulariloră consulateloră ele- 
nice din România, de a părăsi teritorulă 
română, Legaţiunea Rusă însărcinată, 
din ordinulă M. S. împăratulă Rusiei, oa 
şi consulatele imperiale, ou proteoţiunea 
supuşiloră eleni.

Deoisiunea guvernului română de a 
reserva tribunaleloră Regatului soluţiu- 
nea unei chestiuni de proprietate imo
biliară, oare e de competinţa loră esolu- 
sivă, n’ar putea justifica aoéstá rupere 
de relaţiuul diplomatice. Totuşi regre- 
tândă, totodată măsura luată de guver
nulă grecă, nu putemă decâtă să urmămă 
esemplulă său.

Bine voiţi dară a vă face pregă
tirile de plecare şi a vă întorce câtă mai 
curendă la Buourescî, unde sunteţi che
mată a lucra la ministeră pănă la nouă 
disposiţiunl.

Comunicaţi ministrului afaoeril<f;ă 
străine, oă în urma reohemării din Ro
mânia a agenţiloră diplomatici şi con
sulari greci ordonată de Eso. Sa a primita 
dela mine ordinulă de a părăsi Atena 
şi de a notifica consuliloră onorari ro
mâni din Grecia, oă sunt desărcinaţi pro- 
visoriu de funcţiunea loră.

ÁI. Laliovary.
Iată şi notele interesante, ce s’au 

schimbată ou ministrulă plenipotenţiară 
ală Italiei dela Buourescî şi cu însărci- 
natulă de afaceri română dela Roma.

Copie de pe depeşa adresată de E x. Sa 
d. B rin , ministrulă afacerilorü stréine ală 
Italiei cătră E x. Sa d. Cmtopassi, ministru 
plenipotenţiară ală Italiei la Bucurescî.

Puteţi asigura pe Ex. Sa ministrulă 
afaoeriloră străine, oă primesoă cu plă
cere propunerea sa. Legaţiunea şi con
sulatele nóstre din Grecia voră lua fără 
întâr4iere sub protecţiunea loră pe su
puşii şi interesele Româniloră. Suntemă 
fericiţi, că putemă corespunde unei ase
menea probe de încredere şi profitămă 
de acestă ooasiune ca să arătămă viua 
nostră prietinie faţă de România.

Iscálitü : Brin.
Telegrama adresată de d. Lahovary, 

d-lui Th. Ghylca insărcinatulă de afaceri 
ală României la Roma.

Am primita depeşa Vóstrá relativă 
la primirea de cătră guvernulă italiană 
a proteoţiunei Româniloră din Greoia. 
Asemenea am primită dela Excelenţa Sa 
d. Curtopassi, copia telegramei prin care 
Escelenţa Sa d. Brin, miaistrulă de es
terne ală Italiei, a binevoită a-i oornu- 
nica aoéstá primire.

Binevoiţi, vă rogă a esprima Exce
lenţei Sale d-lui Brin mulţumirile nóstre 
sincere pentru serviciulă pe care guver- 
nuiă italiană a binevoită a ni-lă face, 
a-i arăta sentimentele nóstre de profundă 
reounoscinţă pentru termenii simpatici 
în cari a concepută răspunsulă Său la 
propunerea nostră.

Semnat; Al. Lahovary.

Dór, la ună ropotă de cai care li-se 
trezi în urechi, fără de veste, piciórele 
li se táérá dela încheeturl şi vi0ţa le 
amorţi, ca şi când mórtea îi isbise pe 
toţi într’o clipă. Popa îşi făcu cruce şi 
după dênsula toţi bănănăiară semnulă 
mântuirei.

III.
Intr’o g0nă nebună, pe deşelate, bă- 

tênda gonacii cu étaganele, ună polcă 
de călăreţi s’arfità în capulă Mâgurei.

Câtă te-ai şterge la ochi şi céta, 
care aşternuse pântecele cailoră la pă- 
mênta, sosi în faţa mulţimei.

— Suntă d’ai noştri, suntă creştini, 
4iseră ou toţi, bine-ai venită Potópe, oe 
mai veste haiduce?

Caii deliiloră erau în spume; în locă 
de frêne : ştrengurl şi ourmee ; ouţite late 
la brîu; căciuli ţurcănesol date pe ochi; 
priviri de fiare.

In fruntea loru sta Dinu Potop, cu 
étaganula scosă şi legată de mână până 
în cotă ou mlădiţe de curpenă ; uscată 
ca o scândură, răspândindă răcorea în 
jurulă său de cotropitoră înaltă oâtă ună 
bradă, cu faţa crestată şi svîrcolită de 
luptă şi de nedormire.

Noua afacere militară-
ErăşI s’a pusă în mişcare vilégula 

ungurescă ; erăşl este o afacere militară 
oare neliniştesce pe înfocaţii fii ai lu 
Arpad. De o săptămână aprópe, ţină la 
cuvântări în dietă d’alde Eötvös, Apponyi, 
Ugrón, Beöthy ş. a. strigândă în lumea 
largă, că ei, cari 4>°ă, oă singuri posedă 
talismanulă patriotismului şi naţionalis
mului unguresoă, nu voră îngădui, oa să 
se întâmple pe voia ministrului-preşe- 
dinte, conte Szapary şi să se faoă o 
serbare de înfrăţire între honve4l şi a r
mată, ou prilegiulă desvălirei noului mo
numente ală honve4iloră în oetăţuia din 
Buda. Programa aprobată de ministru 
4ice, că la serbare va lua parte o com- 
paniă de honve4l şi una din armata co
mună şi oă oomandantulă armatei va de
pune împreună cu preşedintele reuniu- 
nei honve4ilora o cunună pe monumen- 
tulă ungurescö ; în schimbă procesia va 
merge înaintea monumentului lui Hentzi 
şi a soldaţilora austriaol că4uţl şi aoolo 
voră săvârşi în unire aceeaşi eeremoniă 
de încununare. T0bă certă se învârte a- 
oum împrejurulă întrebărei, deoă este cu- 
viinoiosă şi ou cale, ca honve4ii să în- 
oununeze monumeutulă lui Hentzi.

„Nu putemă nici odată să ne în- 
voim, oa dieta ou voia nóstrá, pe basa votu
lui nostru să decidă încununarea memoriei 
acelora, cari s’au luptat îa contra dreptului 
şi a constituţiei naţiunei, 4ice Ugron, între 
aplausele sgomotóse ale întregei oposi- 
ţiunl. După restabilirea oonstituţiei nóstre, 
adaus** elă, am fostă datori să uitămă 
aceea ce ni s'a făcută, o naţiune ínsé 
nu póte nici odată uita. Ministrulă preşe
dinte Tisza, când cu afacerea Iauski a 
declarată de nepotrivită şi fără tactă 
înoununarea monumentului lui Hentzi de 
oătră generalulă Ianski şi alţi oficerl 
şi acum Szapary voesje, să îndemne la 
o asemenea faptă pe honve4ii veterani 
şi pe naţiunea maghiară. Generalulă 
Hentzi, adause Ugrón, a fostă ună tră- 
datoră, oare nu şi-a ţinută ouvéntula, şi 
nu merită a fi onorată ou o cunună, 
între eroii unguri dela 48 şi între ostaşii 
simbriaşl ai absolutismului, nu să póte 
trage paralelă. Ugron încheia, 4icendă, 
că nu va lua parte Ia serbare, Atunci 
striga Helfy : „Serbarea nu să va ţîn0 !u ; 
ér deputatulă Iuszt striga ameninţândă: 
„Ea va fi împedecata!“

Kossuthiştii şi apponyiştii mergă 
mână în mână ér contele Szapary e în 
mare strámtóre, căci elă cu partida lui 
a stăruită, ca serbarea să se facă la 2 
Noemvre după programa amintită şi ce 
e mai multă a făcută şi pe monarehă să 
apróbe acea programă, care cuprinde 
şi înoununarea statuei lui Hentzi. Acum 
oposiţia a pusă în mişcare totă ţera şi 
honve4imea, după cum să vede din te-

— Veste rea, oreştinl de D 4eu, 4ise 
Potcp, a fiămân4ită omida, a însetată 
năpîroa de sânge omenesoă; vină Turcii 
mânaţi de arnăuţii stăpânirei; ardă sa
tele; robescă oopiil şi femeile; scrumă 
în urma loră şi vâlvătăi înainte-le. Mâna 
pe toporă, şi să luămă calea pădurilor^; 
la strîmtore să i apucămă ; jură că voiu 
mânca unulă de viu cu carne şi cu óse, 
şi voiu hrăni haitele cu stîrvurl 4eo® 
d’a rîndulă!

Unii peste alţii o porniră.
Acestă vSlmăşelă de care, de cai şi 

de boi, cari mugesoă în mijloculă oâm- 
piiioră, acestă alai de moşnegi, femei, 
bărbaţi şi copii, cari jelesoă pătrunşi la 
óse de spaimă, ridicândă pulberea mai 
susă de vîrfurile ştejariloră bătrâni, să 
duoă încărcaţi de traiste ou mălai, ou 
tingiri, tigăi şi căldări. Unii să r0gă; 
alţii înjură; sgomotulă seoă ală rótelora 
fără şinl, bălăngăitulă arămuriloră oa nisce 
clopote dogite, împrăştie desnăjduirea în 
lungulă ţinuturiloră. Să ducă, tărându-şl 
sărăcia şi plînsulă.

Unde-şl zidiseră bordeiulă voră găsi 
tăoiunl, şi răscolindă cenuşa satului mis
tuită, vor da peste petice de velinţe,

legramele nóstre de astă4î şi să póte oă 
agitaţia acésta să frângă gâtulă cabi
netului Szapary. Căci cu anevoie póte 
forţa ţînerea festivităţii şi resultatulö, 
ce l’a produsă.

SOIRILE QILEI.
— 10 (22) Octomvre.

Afacerea cu cheile bisericilorü din 
parochia Şisesci a luată dimensiuni multü 
mai mari şi mai íngrijitóre, de oum s’a 
cre4ută mai întâiu. In privinţa acésta 
ni-se comunică următorele : pilele aceste 
se lăţise faima, că cheile biserioei dia 
Şişesol şi ale bisericiloră din filialele ace
lei parochii au fostă retrimise de Papa 
la episcopia din Gherla, şi că în urma 
acésta canoniculă Papiu de acolo şi spi- 
ritualulă Giurgiu au fosta trimişi la Şi* 
şesol, ca să redesohidă bisericile. Ceea 
oe se scie sigură este, că numiţii trimişi 
episcopesol au fostă la Şişesol şi au do
bândită, nu fără órecare greutate, învo
irea poporului, ca să se deschidă bise
ricile, dór numai condiţionată, ca în tim- 
pulă celă mai scurtă să li-se redea preo
tulă loră. După reîntorcerea trimişiloră 
episcopescî, s’a produsă însă o nouă 
mişcare între paroohianl şi s’a hotă- 
rîtă a merge în deputaţiă la eoisoopultt 
din Gherla. Au plecată la vre o 200 
de persóne şi numărulă loră a creseutö 
pe drumă aprópe îndoită. Aoéstá mare 
deputaţiă sosîndă în Gherla, a mersö 
la episcopiă, dér’ i s’a spusă, că episoo- 
pulă nu este acasă. Foile unguresc! scriu, 
oă conducătorii deputăţiei ar fi silit pe con- 
sistoriu să ţină şedinţă în afacerea dela Şi* 
şese! dér acésta nu este esaot. Deputaţia n’a 
aflată nicăirl asoultare. Deputaţiunea a 
lăsată o adresă oătră episcopă la reşe
dinţă, în oare ’lă conjură să-lă restitue 
în postă pe preotulă Vasilie Lucaciu, a- 
dăogândă, că acésta este cea din urmă 
a loră rugare. Tot-odată au trimisă o te
legramă oătră vicariulă M tropoliei din 
Blaşiu, în care cei 230 de poporenl diu 
Şişesol şi filiale oeră rehabilitarea paro- 
chului loră, ameninţândfj, oă în casă 
contrară voră trece la altă oonfesiuue. 

—x —
EelaLiga culturală. Astă41, împlinin- 

du'Se ună ană dela fundarea Ligei pen
tru unitatea culturală, toţi membrii ei 
se voră întruni în sala universităţii din 
Bucuresol, unde comitetulă va da sémà 
de aotivitatea sa şi se va proceda la ale
gerea noului comitetă.

—x—
Adunarea estra-ordinară a Heuniunei 

femeilorú. Eri şi a4î au circulată între 
membrele reuniunei femeiloră române de 
aici o listă, prin oare se couvóoá la o 
adunare estra-ordinară pe diua de mâne, 
Duminecă. Nu înţelegemă cutn de o a- 
semenea adunare nu s’a oonvocatö pe

peste crâmpee de ioóne la oarl s’au în* 
ohinată o vieţă în trâgă; şi póte n’or 
cunoşte vatra în jurulă căreia ş ’au câr
pită 4i ou 4i traiulă, îndrugândă poveşti 
şi basme.

Dróia netrebnică, oe nu mai crede 
în mântuire, să repede încurcată, oa ful
gii unui viscolă în lungulă drumului, 
făr4 să ştie oe s’o întâmpla pe 4iua de 
mâine. Mulţi din ei, asmuţindu-şl vitele 
au uitată pănă şi mila celui de süsü.

Nóptea înghite faţa lumei; cerulü 
în urma loră e fooă nestinsă, care aprinde 
zarea înfierbîntată, cătrănindă vézduhulü.

Numai Dinu Potopü înaintea tutu
rora, îşi sângeră codanulă, jucândă pe 
spinarea lui ca ună stâlpă negru, îndem- 
nândă poporulă la vi0ţă şi la g0nă.

IV.
Rătăoită de cei-l’alţl, Miu, s’a arun- 

oată pe şalele oalului din oetlău, rete
zând-o da ourme4işulă holdeloră. Se duoe 
de zorü, şi Cobila, în căruţă, p’ună mal* 
dără de fină, îşi momeşte ohinulö dórá 
l’o alina cu nădejdea d’a să vedea în 
desişulă tufeloră, ori pe crésta de pétrft 
a vre unui munte, departe de Răşmiriţa, 
oare cotropeşte temeiulă omului.
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calea*publicităţii în t6tă regula, mai ale?
e vorba, cum aflămă, de modifloa

rea uunui séu mai multora puncte din 
ititote, oarî se că se cere din par
tea ministerului.
/ — x —

Darii pentru biserică. Din Maramu 
rdşâ ni-se trimite spre publicare urmă- 
tôrea mulţumită publioă : Subscrisa an- 
üstift bisericéscà aduoe mulţămita cea 
mai căldurosă lui M k h a i Stanu lui Ionü 
şi soţiei sale Maria născ. S t etica, looui- 
torf în Sapinţti, pentru candelabrulü de 
bronz, înaurită bogată, de 36 lumini pro 
carată delà Pesta în preţă de 215 fl. v.
a. Mai departe lui Grigorie Popă a Ofi- 
mei şi soţiei sale Maria născ. Stanu pen
tru unü altü csndtlabru, de 32 lumini, 
cumpărată în peraonă ia mănăstirea Pociu 
în sumă de 170 î l , — ambele donate 
bisericei nostre. Fiă bine primite înaintea 
lui Dumnecjeu, întru mărirea lui s’au do- 
natû. Sapinţa, 17 Octomvre 1892 : Ioană 
Eubanu, paroehă, Téderü St-znu, euratoră. 

—x —
Càlindarulü plugarului. Faoemă atenţi 

pe abonaţii noştri, că in ourênda va apàré 
în ediţiunea tipografiei „A. Mureşianu“ 
în Braşovă, pnmulă călindarü ală plu
garului, care este întoomitü 'pentru tre
buinţele practice ale economilorü noştri 
delà sate şi cuprinde şi unü numără fru
moşii de tractate literare, beletristice etc. 
Aoestă călindară este redigiată de co- 
laboratorulă nostru economică, d-lü loanü 
Georgcscu.

—x —
Bani noi. In monetăria dinCremnită 

au începută s ë  se bată piese noué de 
aurD, de câte 20 corone. In fiă-care 41 
se bată, în ealculü aproximativă, câte

mii de piese. Pentru ca aoeştl bani 
să se potă pune mai oureadă în cirou 
laţiune, ministrulă de finanţe Weckerle, 
în înţelegere ou ministrulă austriacă de 
finanţe, a hotfirită să dea voiă şi priva- 
ţiloră de-a pute schimba aură massiva 
ou piese de câte 20 corone, avendă de-a 
plăti pentru baterea baniloră o taxă de
6 cordne după fiă-oare ohilogramă de 
aurii. Pentru deputaţii dietali, încă în 
carsulă săptămânei viitore se va pune la 
disposiţiune unănumeră anumiţii de piese 
de câte 20 cor6ne, stându-le în voiă de a 
le schimba ou bani vechi, de pănă acum. 
Astfelă putemă spera, că în celă mai 
scurtă timpă vorii ajunge şi pe la noi 
piese de aurii de câte 20 corone, numai 
câta nu putemă garanta, deoă ele se 
vorii opri aict, ori vorii trece mai de
parte. De-ocamdată însă trebue săstămă 
cu busunarele gata.

—x —
In causa şcolei române confesionale din 

Grădisce, despre care soimă, cătse află într’o 
situaţiune forte critică şi e multa avi- 
satâ la ajutorulă publicului românii, pri-

mimă rugarea de mai josă, asupra căreia 
atragemă cu stăruinţă atenţiunea Româ- 
nilorii iubitori de înaintarea neamului 
lorii. Rugarea este următorea: Onoraţii 
d ni, cari pentru crearea unui capitalii, din 
alu căruia venită să se salariseze unu ală 
doilea învetătoru in Grâdiscc au primiţii 
liste de colectare ou termină de 6(18)
Augustă, ou t6tă stima suntă rugaţi a 
face toţi paşii posibili în ajutorul& nostru 
şi a ne retrimite listele de colectare, pentru 
ca să ne putemă legitima înaintea comi
tetului nostru de supraveghiare. — Gră 
disce, la 6(18) Octomvre 1892. Pentru 
comitetulii de oolectare: Avelă Popă Bo- 
ciată, preş. sen. şcol.; N . Trimbiţoniu, no
tarii sen. şcol.. — Observămă, oă şcola 
memorată este în perioulă de-a fi para- 
lisată prin înfiinţarea unei şc61e ungu
resc! de stată, în easulă decă nu se va 
puti mijlooi în timpul ii celă mai scurta 
capitalulă disponibilă pentru salarisarea 
unui alo doilea învăţătorii la şc61a ro- 
mânescă. Pentru salvarea oausei luoreză«} 8g.j j ea ajutora, 
cu multă zelă şi conscienţiositate oomi- 
tetulă de colectare de mai susă, a căruia 
nobilă întreprindere repetămă a o reoo 
rnanda sprijinului Româniloră de bine.

Construirea reţelei de teleionâ in Bra- 
şovtl. Oficiula de postă şi telegraf ă din 
looă face cunosoută, că oonstruirea re 
ţele, telefonice de stata în oraşulfi Bra- 
şovă se va începe în primele a ê
săptămâuei viit6re şi probabila încă în 
anula aoesta se va preda comunioaţiunei. 
Cu construirea este însărcinata d-la in
ginera Iuliu Ratkovsky. In puterea arti- 
culului de lege 31 din 1888, proprietarii 
oaselora situate în calea, pe unde are să 
trâcă reţeua telefonică, suntă obligaţi a 
concede ră4imarea reţelei de casele lora. 
Pagubele eventuale, ce s’ar face ou con
strucţia, se vora despăgubi din partea 
statului.

— x—
Morte repentină. Astăzi oam pe la 

orele 4 p. m., măcelarula Ioană Lupşianu  
din suburbiula Scheiu, care de mai multa 
timpă suferea de epilepsiă, fiinda ata- 
oatâ de acestă bolă, muri repentină, 
neafiându-se nimeni în jurulă său, care

—x—
Cutremurulü de pământii, din săptă

mâna trecută, s’a simţită şi în România 
şi Bulgaria, unde a oausată mai multe 
pagube. In Silistria mai multe edificii 
s’au crepată. Causa acestui cutremură se 
4ioe, că a fostă arşiţa cea mare, ce a 
domnită prin părţile aceste.

—x —
Cursü practicü pentru poştă şi tele 

grafii. Pentru cei oe doresoă a deveni 
adjuncţi de poştă şi telegrafă în servi - 
ciulă de manipulare telegrafo-postala, ou 
salară de 500— 700 fl. şi bani de cuar- 
tiră, se voră deschide dela 15 Noemvre 
n. c., cu termină de 6 lunî, cursuri prac 
tice de învăţămentă la oficiile poştale 
din: Braşovă, Aradă, Canija-mare, Agria, 
Győr, Nagy-Mihaly şi G-radişca nouă. La 
aceste cursuri voră pute fi aplicaţi: 1) 
Suboficerl militari cu cualificaţiune pen
tru posturi mai miol (§ 5 alü art. de lege
II din 1873); 2) indivicp, cari au servita 
cu esactitate ca magistri poştali seu ex
peditori şi oarî au absolvată patru classe 
gimnasiale, reale, orî civile, eventuală 
şi alte şoole de categoria acestora ; 3) 
Alţi indivicfl de sexă bărbătescă, cari au 
oalitsţile înşirate aoi. Se mai reoere, ca 
concurenţii să nu fiă mai tineri de 18 ani, 
dér nici mai bătrâni de 35, să fiă supuşi 
ungari, sănătoşi şi ou testimoniu de bună 
purtare morală. Petiţiile, scrise cu mâna 
propriă şi provăc|ute cu atestatele de 
lipsă, suntă a se înainta pănă la 31 Oc
tomvre, — prin întrevenirea fişpanului, 
ori direotorului respectivă de poştă, — 
direcţiunei poştale din Budapesta, res
pective Caşovia, Cluşiu, Orade, Peciu, 
Şopronă ori Agramö.

—x—
Constituire. Societatea de lectură a 

studenţiloră dela gimnasiula româna gr. 
or. şi şcola comeroială din Braşovă s’a 
constituită Sâmbătă, în  3 Ootomvre v.
c. sub presidiulă d-lui profesoră Virgilă 
Oniţă, în următorulă moda : vioe-prese- 
dinte: Tiberiu D. Eremie ol. VIII gim.; 
secretară: Prooopiu Givulescu ol. VIII 
gim .; vice-seoretară : Mateiu Jiga ol. III 
com. ; bibliotecară: Nicolae lonesou ol. 
VII gim.; vice-bibliotecară : Emilă Vin- 
ţeleră ol. II oom.; cassară: Aurelă Chi- 
oombană cl. III com.; controlori: Petru 
Moldo van a ol.. II oom. şi Aurelă Florea 
ol. VII gim. Membrii în oomisiunea li
terară : Ioana Ionioă ol. VIII gim .; Ru- 
doltă Orghidană ol. III com.; George 
Pureoela ol. VII gim.; Vasile Osvadă
ol. III oom.

— x —

Sobrania bulgară este convocată prin- 
tr’ună decretă princiară, pe <̂ iua de 15 
(27) Octomvre în Sofia.

—x—
Ursii scăpaţii. O spaimă mare a ou- 

prinsă pe publiculă din grădina de ani
male din Lissabona. Una ursa mare de 
ghiaţă soăpândă din ooliviă, după ce sfâ
şia mai întâiu pe păzitoră, se arunca asu
pra privitoriloră. Bestia sfâşia rău mai 
mulţi visitii oe erau aoolo cu trăsurile şi 
alte persone. Caii dela trăsuri s’au spă- 
riată. Numai cu mare greutate a putută 
fi împuşcată bestia.

—x —
Logodne. D-lă Davidă Popă, învăţă- 

tora dirigentă în Hermană, s’a logodită 
ou d ra Efrosina Fenechi din Breţou. — 
D-lă Aureliu M. Decei şi d-ra Ioana A . 
Arseniu din Gurarîului, logodiţi. — Do- 
rimă fericire tinereloră părechi.

—x —

f  Elena Ladislau Popp, soţia regreta
tului baronă Ladislau Popp, fostului vice- 
guveruatora ala Ardealului, a încetattt 
din vi6ţă în 17 Octomvre n. o. la Sara- 
său, în etate de 61 ani.—Adresămă în
tristatei familii sincerile ndstre con- 
dolinţe!

*
Necrologii. Fridericu Czell senior, şe

ful a firmei cu acelaşi nume şi membru 
ala mai multora oorporaţiunl, din loofi a 
înoetată din vi6ţă în 20 Octomvre n. o. 
în etate de 77 de ani.

0 nouă fundaţiune.
D lü notară oerouala Teodorii Oance 

din B.-Lazuri, întru amintirea părinţilorii 
săi, odinioră loouitorl în Cărbunari, lângă 
Beiuşă, a întemeiata o „fundaţiune bise- 
ric0scă şcolasticău, cu soopulă, ca din 
venitele ei să se ajutore şcola confesio
nală română gr. or. din Cărbunari. Suma 
de 500 fl. s’a şi depusa deja la Consis- 
torulă română gr. or. din Oradea-mare 
pentru administrare. Lăsămă să urmeze 
aoi actulă de donaţiune, însoţită de ni- 
meritulă comentară, oe ni-se trimite din 
partea Prea Cuvioşiei Sale părintelui ar- 
ohimandrită şi vioară episoopescü dela 
Orade, Iosifă Goldişa:

Actü de donaţiune.
Intru amintirea foştiloră locuitori în 

comuna Cărbunari, Lupulă Oance, mortü 
la anulă 1869, luna Iulie, şi a soţiei 
sale Teodora născută Popoviciu, mórtá în 
anulă şi luna ourentă 9-lea st. n., — 
fiulă loră subscrisă donâză şi depune 
la mâna comitetului parochială gr. or. 
română din Cărbunari, sub grijea Ve
nerabilului Consistoriu competinte, în 
numerariu suma de 500 fl., dica cinci 
sute florini valuta austriacă, pentru sco
purile şcolastice şi de fnvăţămenta ale 
poporului credinciosă de confesiunea gr. 
or. română din numita comună Căr
bunari.

Donaţiunea acesta se va numi: „F un- 
daţiunea Oancew.

Venitele din acéstá fundaţiune se 
vorü folosi în scopulă amintită numai 
după ce prin continuă fructificare va 
ftjunge capitalulă suma duplicată la 1000 
fl., una miiâ florini v. a.

Semnată în Cărbunari 1892, Oct. 11-lea.
T e o d o rii O ance m. p. 

locuitorii în B.-Luzuri, not. cerc. 
înaintea nostră:

Tasiliu  P a p p  m. p.
protopopü.
Prin actulă acesta, bravulü notară 

c»rcuală Teodoră Oance, memoria pă- 
rinţiloră şi iubirea sa fiésca le eterni- 
sézá într’ună modă vrednică de laudă; 
a ridicată ună monumentă, a cărui trăi
nicia este mai sigură, decâtă ori ce mau
soleu şi monumentă de metală ori pétrá, 
căci acestea cu timpulü îşi perdă splen- 
dórea şi suntă espuse ruinării totale: 
pănă când monumentulü de mai susă 
este neschimbată în splendórea şi trăi
nicia s a ; este eternisată în inimele ti- 
nerimei şcolare lipsite de mijlóce, şi va 
susta câtă va vieţui poporulă română.

Ioanü P in ierü  m p. 
învëtàtorü.

—- Vremuri grele Miule, mormăi ea 
săltată în susă pe maldără ; nu e de trai, 
nu e de stată ; mai bine ou lupii párló- 
geloră, mai de grabă ou ur. îi văgăune- 
lorö, de câtă cu stăpânirea de a4l. N’a- 
pucă să se încăl4escă loculă sub tine, 
şi biră cu fugiţii, că Răşmiriţa bate 
la uşe.

Nu sfîrşise bine cuventulă şi-i apro- 
piă din spate ropotă de cai şi zăngănită 
de arme.

— Ne au dată de urmă, grăi o’ună 
glasă chinuită Miulă. nu e scăpare Co- 
bilo, dór să înoeroă ună gândă.

De graba elă îşi opri caii; ridioâ 
fînulă din căruţă; îşi lungi nevasta ou 
faţa in josă d’a lungulă dricului, ş’o 
acoperi ou maldărulă de fină, apoi îi 
4ise, pornind’o la drum ă:

— Mă dóré oă te munoesoă, Cobilo} 
dér póte o’aşa ne-o ajuta scrisulă să tre
cem ă, şi d’astă primejdiă.

Inoăleeândă ârăşi, îşi făcu cruoej 
apuoâ hăţurile; şi înoepu să bată mân- 
zaţii cu codirişca de li-să ridioau vărgl 
şi le plesneau pielea pe cóste.

—- Mai încetă, grăi năbuşită Co- |

liba, mi ai zdrelită sînulă; mă înâcă ră
suflarea.

Miu fără s’audă, fără să va4ă înain
tea ochiloră, goneşte în pustiulă întune
ricului ; căciula îi oade din capă; că
maşa i să umflă de ventă ; codia bioiului 
îi s’a spartă în hăşchii şi sar din ea pus- 
derii meliţate de şoldurile usoate ale bie- 
ţiloră cai, cari gâfue de oboselă, năclăiţi 
în olăbucă de spume.

La urma urmeloră îi sosi hainii de 
ieniceri cari năpustiau pe cai mai repe4î 
de câtă gândulă. Cu şalvari roşii şi 
oreţi, găitănaţl şi strinşl pe fluerulă pi
ciorului, ou mintiene oivite, ou étagane 
lucióse trase din teoă afară, — ei prindă 
pe Miu de céfá, oprindă căruţa in locă, 
injurândă beţi morţi, să te cutremuri: 
.B re! Ghiaur! Ana sâna siotiră!7)

Apoi înoepură a-lă oroi ou muchia 
etaganeloră.

Unulă din ei, oe abia se mai ţinea 
pe şea, îlă isbi cu pumnulă în faţă şi-I 
4ise pe române8oe:

— N’ai nimica în cară, păcătosule?
— Jupână oiauşă, răspunse Miu, mai 

multă mortă decâtă viu, aşa să ţi ajute 
Dumne4(?u ; nimică ; o pală de fâneţO ;

îndură-te de mine; lăsaţi-mă ou 4^e 5 
pote c’ai vendută salipă la noi, p6te o’ai 
împletită covrigi; te-ai hărănită cu noi, 
fiă ţi milă; ou oe am greşită vouă, de 
’mi fârngeţl osele, paro’aţl călca pe lu
jeri uscaţi ?

Ciauşulă borborosi câteva cuvinte 
tovarăşiloră săi, &r ei, după ce răcniră 
de au4i întinsulă neţărmurită, înoe 
pură a băga ^taganele în fânulă din oă- 
ruţă pănă la mâneră, da d’or găsi ceva 
pitulată.

In acea gălăgiă de ocări şi urlete 
de fiară, la fiă oe împunsătură de 6ta- 
gană, par’oă s'audă vaete năbuşite, şi 
maldărulă trăsare să 4i°* © viu şi 
că-lă dore acele limbi ascuţite, oari ’lă 
spintecă fără răgază.

Miu, smulgându-şl părulă din capă, 
sărută iminei Ciauşului şi îi plânge pe 
târligii, care i se ridică pe fluere:

—Stăpâne, n’am nimica, nu mă mai 
chinuiţi, ’ml riioră copii de fome, lăsa- 
ţi»ml calea desohisă; şi stăpânula oeru- 
lui să v’asculte cum m’ascultaţl şi voi 
pe mine.

Când luară înţelesa să-lă ierte şi în
tăriseră caii s’o plece, Ciauşulă ’şl a

prinse ciubuculă şi arunoâ fooă fânului 
din căruţă, tulindu o ca vântulă însoţită 
de gialaţii săi.

Fenulă, usoată oa esoa, înoepu să 
trosnescă, încinsă de vâlvătăi, înălţânda 
o pară de lumin* ruje sub bolta cerului 
oivită, pe oarî abia se zăriau câteva 
stele sclipindă, ca nisoe ochi de lupă în 
stufişele negre ale păduriloră.

Miu se repe4i asupra fânului, care 
se înoinsese de poonia în susă ; înhăţâ 
din elă câtă pu tu ; şi după oe-lă aruncă 
la păm^ntă, se ridică pe inima căruţei; 
bănănăi ou mânile în tóté părţile oa 
scosă din fire; îşi smulse în petioe oă- 
maşa oare-i ardea, şi cu obrajii crăpaţi 
de focă, ou ochii pârliţi, fără să vadă, 
fără să-şi dea sémá de oe faoe, strigă, 
oa şi cum l’ar fi hărtănită o fiară săl
batică :

— Soolă Cobilo, oe dormi, nu te 
mai faoe, sunt numai eu, deştâptă-te!

Dér oând o luă în braţe ş’o aşternu 
pe érbá, trupulă ei era mólé şi oaldft 
încă. Spinarea ei scăldată în sânge, era 
ciuruită de étagane ; în gură avea aşchii 
din scândura dricului în oare ’şl înfipse 
dinţii ea să nu strige.
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Ast&cjl» când învăţătura pentru po- 
porulü nostru a devenitü o neoesitate ca 
şi pânea de tóté filele, oe o oeremö 
dela Dumnecjeu, ou rugăoiunea domnésoá; 
oând spre soopulii înaintării stă popóre- 
lorü la disposiţiune puterea aburului şi 
iuţ0la fulgerului; oând vedemü ou ochii, 
oum popórele culte se ridioă pe ruinele 
oelorft neoulte, când noi avemü legióne 
de tineri talentaţi, cari din causa sără
ciei nu potö cerceta şc6la, séu cerce- 
tânduo, suntü siliţi a-o părăsi înainte 
de a-şl ajunge soopulii: ar fi fórte de 
doritü, ca d-la Once ső aibă câta mai 
mulţi im itatori; oa în tóté comunele lo- 
ouite de Români, inteliginţa nóstrá şi 
prin inâuinţa ei ţdranii mai ou stare, 
s0-şl facă datorinţa faţă de părinţi, pre- 
oum şl-a făcut’o d-la notară Teodora 
Once.

Fiă memoria părinţilora lui binecu
vântată, ér ela ső tráésoá mulţi ani fe
riciţi !

lo s ifu  G oldişu,
archimandritü şi vie. episcopescü.

REPL I CA
junimii academ ice române din Transil

vania şi Ungaria. 
J u s t i ţ i ă . . .

In privinţa justiţiei legea de naţio
nalităţi conţine urmátórele disposiţii:

Fiă-care locuitora ala ţării póte fo
losi la judecătorile cercuale limba na
ţionalităţii, respective a comunei sale.

Mai departe legea dispune: că ju 
decătoria are sé resólve causa séu ru- 
garea, în care s’a predata instruoţiunea, 
ascultarea martorilora, raportula judecă- 
toresoa şi alte funcţiuni judecătoresc!, 
atâta în afaceri de procesa, câta şi în 
proceduri penale: în limba partidelora, 
ce p0rtă procesula şi respective a per- 
sónelora ascultate, protocólele de per
tractare ale proceselora le portă în aoea 
limbă, pe care şl-o alega, prin ínvoiélá, 
partidele oe pórtá prooesulö. — Conclu- 
sula de citaţiă în interesula partidelora 
citate e de a se ooncipia în limba lora 
naţională. Conclusula j udecătoresca e de 
a se concipia în limba protocolului de 
pertraotare.

Tota în acestă lege se cjic© • că în 
tóté procesele civile şi criminale, cari 
sunta a se purta cu intervenirea unui 
advooata, la judecătoriile de prima ins
tanţă relativă la limbă, atâtQ la purtarea 
procesului, oâtă şi la luarea sentinţei e 
de a se susţine pretutindeni usula de 
pănă acum, pănă atunci, pănă când va 
deoide legislatura peste regularea defini
tivă a judecătoriilora de prima instanţă 
şi peste procedura verbală.

Aceste sunta disposiţiunile legii.
Dór ce folosa, căci legea nu se res

pectă de loca.
Primula ataca asupra acestora dis-

Miu îngenunchiâ la oapulü Cobilei; 
înoepu să plângă desuădăjduitQ, simţinda 
în adânoula inimei tóté găurile din spi
narea ei.

Apoi părându-i se, că a oăsoata gura 
şi şi-a data sufietulâ de veci, se scula 
năuoQ de lângă dânsa, înhăţâ biciulü şi 
plesni de oâte-va ori în spinarea cailoră, 
cari o rupseră la fugă, mesteoânda érba 
oe o păsouseră liniştiţi.

— Duoeţi-v0, altuia sé vé fiă stă
pâna eu n’am ce mai face ou voi, în
gâna Miu, şi se oulcâ lângă Cobila, oare 
începuse a se rőci.

După ce plânse câtva, săruta pe 
Oobila de mai multe ori, se s aula din nou în 
picióre, strînse biciuia în mână; apoi se isbi 
ou palma în faţă şi striga: „jelesod ca o 
babă!“ ’şl băga tótá codărâştea pe be
regată, şi horcăinda căc}u ameţita la pă- 
méntü.

A treoata o săptămână şi Răşmiriţa 
s’a dusa. Măgurenii pocâlfciţi de fóme, 
rupţi de nedormire, se apropiară de va
tra satului.

Ş’au găsită bordeele pustiite, bise
rioa arsă, sfintele icóne pingărite.

posiţii s’a întreprinsa în părţile ardelene 
atunci, când presidentula tablei regesol 
din Tîrgulă-Mureşului, după ce a cerce
tata în anula 1872 oa oomisara ministe
riala, judecătoriile ardelene de nou în
fiinţate, a esmisa o ordonanţă contrară 
acestei legi. In urmă, la anula 1875 
însuşi ministrula de atunci Perczel, dis
pune oa intervenţiunta advooaţiloră, — 
fiă acésta verbală séu în scrisa, — nu
mai în acela casa e de a se primi, dâoă 
aceştia la intervenirea lora se vora fo
losi esolusiva de limba maghiară.

Prin ordonanţă ministerială se im
pune tuturora ooinitatelora, oa comunele 
să se folosâscă în documentele şi cores
pondenţele lora cu judecătoriile, numai 
de limba maghiară.

De pe acesta timpa, tabla regéscá, 
tribunalele precum şi tóté celelalte ju 
decătorii regesei au respinsö ori-oe acte 
presentate în altă limbă, afară de cea 
maghiară. Ba tribunalele mergü mai de
parte şi pretindö, oa şi documentele ori-, 
ginale din alte limbi sé le traducă însăţi. 
părţile în limba maghiară.

Dér nu mai demulta decâta în lunile 
trecute, aşadâră multa în urma scrierii 
tinerilora maghiari, tribunalula din Săt- 
mara respinge înregistrarea firmei unui 
institutö românesca de credita şi eoo- 
nomii din causă, că statutele erau sorise 
românesce. Invocarea legii, protestele şi 
apelaţiunile nu ajută nimica, căci vorba 
e de forţă, nu de lege.

Advocaţii ca representanţl ai parti
delora sunta siliţi a se folosi, atâta în 
pertractările înaintea judecătoriilora, oâta 
şi la apérarea înaintea judecătorului ori- 
minala numai de limba maghiară. In 
acestă limbă se redactézá şi resoluţiuaea 
aouselora şi a cererilora, repertula luata 
cu martorii, protocólele de pertractare, 
oitaţiunile şi sentinţele judecătoresci, 
asemenea esclusiva se folosesoe idiomula 
acesta şi în prooesele civile şi criminale, 
oarl se portă fără intervenţiunea advo- 
oaţilora. Cum respectâză disposiţiile legii 
se póte vede şi din următorula casa in
teresanta :

Cu ooasiunea unei pertraotăal finale, 
trei advooaţl români stăruesca, ca per
tractarea să se faoă în limba acusatului 
adecă în cea română, după cum dispune 
legea (§. 9). Presidentula tribunalului 
judecătoresca nu concede acésta, advo
caţii nu admită călcarea legii şi în urmă 
tota lora li-se intenteză procesa disci
plinara, în oare unanima sunta pedepsiţi 
pentru că au lăsată pe clienţi fără de 
apărare şi au tírítü politioa (!) în sala de 
judecătorie.

Mai bine se póte vedó egala îndrep
tăţire, de care suntema împărtăşiţi, îna
intea curţiloră cu juraţi de prima ins
tanţă, cu care redactorii romául au fă
cuta destula de desa ounosoinţă. Aoi

Er unii din copii, după oe s’au în
tremată ou câteva îmbucături, alergânda 
după unO stola de corbi, au data peste 
Miu şi Cobila lungiţi unuia lângă altuia, 
ou ochii scoşi, cu coşurile peptului sco
bite şi caii lora, tîrînda căruţa, le dau 
tîrcdle, păsoenda de jurG împrejură.

Poesii poporale.
Culese din poporü.

Ce folosü, inândro, de tine, 
Te a găt&ta maică-ta bine 
Mergi la joca, nu te ia nime, 
Yii acasă supărată 
Te pui la cuptora pe vatră. 
De ciudă şi de amară 
Ţi-ai svîrlită cătrinţa’n jara, 
Er şurţu şi cişmele 
Unde zace oânele,
Năframa cu ciucurii 
Pe sub cloşca ou puii, 
Peptarula oelă mătăsita 
Peste portă l’ai svîrlita.

*•
Supărata e badea érâ 
Căce n’am eşita afară,
N’am eşita, oă n'am putută,

tóté funcţiunile judecătoresci se îndepli- 
nesoa numai în limba maghiară.

Astfela, în procese criminale uude 
este vorba de vi0ţa, de onórea, de li
bertatea oetăţenului, acesta nu înţelege 
una cuvânta din oele ce se pertractéz* 
despre ela şi este nevoita să isoălâscă 
procese verbale pe cari dânsula nici nu 
le înţege, nici nu le póte controla. Tota 
astfela şi la pertraotarea finală, procu- 
rorulö îşi susţine acusa în limba ma
ghiară, în oare şi apărătorula e silitö sé 
vorbéseá.

Nedreptatea este cu atâta mai în
vederată, ou câta judecătorii nesoiinda 
limba poporului, sunta nevoiţi a pertraota 
ou partidele prin mijlocirea unui servi- 
tora séu a altui mica funcţionara, care 
şi dânsula abia scie câteva frase româ- 
nescl. Asemenea omeni sunta puşi în 
statuia maghiara pentru oa să faoă drep
tate împricinaţilora romául, germani şi 
slavi!

Nici dreptula privata nu rămâne ne
atinsa de furibundula şovinismă.

Contrara disposiţiilora paragrafilorü 
11—12 din legea de naţionalităţi, relative 
la cărţile funduare şi ourţile de apela, 
sentinţele se dau partidelora numai în 
limba maghiară.

Ministrula de justiţiă nu s’a sfiita 
a dispune, ca tóté documentele, oarl au 
să servesoă de basă la înscrieri în căr
ţile funduare, au să fiă redactate, er cele 
originale traduse în limba maghiară de 
vr’unü interpreta judecătoresca séu de 
vr’una notară publica. Acesta este cea 
mai bruscă volniciă şi cea mai vădită 
dovadă despre chipula cum se eseoută 
legea de naţionalităţi.

Pentru a dovedi urmările funeste 
ale acestei procedări voma aminti, că 
poporula românesca nu cutézá a traus- 
crie averea cumpărată, din oausa enor- 
melorü cheltuell. Pe lângă tacsa erarială, 
care de regulă o plătesce întreită, mai 
trebue să plătescă şi pe traducătora, 
oare cere câta voesce. Traducerile, pe 
basa cărora sunta transcrise averile în 
cărţile funduare, nu arare-ori sunta de- 
fectuóse şi de aci înapoi urmeză ună în- 
trega şira de procese, în purtarea oă- 
rora bietulü ţărâna pierde totula, oe a 
câştigată în decursă de ani cu sudórea 
feţei sale.

Chiar şi în purtarea sarcinelora pu
blice E-omânula este nedreptăţita. Corni» 
siunile pentru eruarea impositelora de 
venita suntă compuse de regulă din Ma
ghiari şi acolo unde populaţi unea e 
curată română. Bine înţelesa, că astfela 
întocmită fiinda lucrula, proprietarula, 
comerciantula, industriaşula şi meseria- 
şulă maghiara e menajata, er cei români 
sunta loviţi fără nici o cruţare.

Protestula şi aci se dovedesce de 
prisosa !

M’a pusă maica la cernuta 
Şi mi-a data o sîtă rară 
Să nu pota eşi afară,
Şi pe urmă una desă 
Să m’apuce cjiu&’n casă.
Când era la sărutată 
Mă punea la frăm ântata;
Când era să ml stâmpără doru 
M’a pusa de-am aprinsa cuptoru.

*
Spune-i, mândro, maică-ta 
Să-şi oârpâsoă iia’n póle 
Că-i ou mintea sburáfcóre 
Şi sbórá peste-arături 
S’adune fermecăturl 
Să mă fermece pe mine 
Să te iau puioă pe tine,
Dér io atunci te-oiu lua 
Când o face plopu pere 
Şi oireşula porumbele 
Atunoia mi-i fi muere.

*
De s’ar ţese pânza’n vatra 
Fără iţe, fără «pată,
Fără leaca de suveicuţă 
Ar ţese şi-a mea puicuţă;
Dér suveica şi iţele 
Estea-i mâncă cailele.

Pe oând susceptibilitatea religiei» 
Ovreului stăpânitorii au o deosebită eon- 
sideraţiă, pe atunci Românii suntü citaţi 
cu grămada în 4^® mari de sérbfttóre la 
judecătorii, unde se ţin a pertraotUrl 
finale de delicte şi abateri, ér prestaţiunl 
de munoă la druma íntr’adinsü suntü 
puşi să faoă în 4il0 de Dumineci. Sra 
întâmplata, — ca sé amintimíí unii oasfr 
fórte recenta, — oă preotula, învăţăto- 
rula şi clopotarula din Bucium-Şasa au 
fosta citaţi pe 4iua de 13 Ianuarie, — 
o sărbăt0re întreită în biserica români,,
— înaintea judecătoriei din Abrudfi.

Despoiarea ţăranului de avere, deşi 
a fosta sistematică în tóté timpurile, 
totuşi nu s’a întâmplata ou atâta neru
şinare, oa sub soutulö constituţionalis
mului unguresca.

Aşa după desrobirea poporului din 
servitutea feudală, cea mai ar4étóre din
tre cestiunile de resolvata era cea agrară, 
dela a cărei fericită deslegare atârna îd 
mare parte ulterióra îufiorire şi buuăstare 
a statului.

Pentru regularea acestei cestiunl a 
intervenita însuşi M. S. Impăratulă Fran
cisca Iosifa I., dânda mai multe ordo
nanţe în acésta privinţă.

După înfrângerea revoluţiunii din 
1848, domnilora feudali li-se dă o des
păgubire potrivită, er foştii iobagi suntü 
împroprietăriţi de guvernula austriacö, 
rărnăuenda oa păşunile şi pădurile sé vini 
sub o ecuitabilă împărţire ulterioră. Pa
tentele împărătesc! cuprindeau cele mai 
apropiate disposiţiunl legale, cari puteau 
în parte satisface reciprocelora postulate 
de drepta între foştii iobagi şi domni.

Prin o procedură justă şi imparţială 
cestiunea acésta se putea tranşa pe basa 
patentelora, într’una moda mulţămitorfi.

Luptele politice ce au urmată în 
întrega imperiula şi în speciala în Un
garia, au împinsă dela ordinea 4 '^  a‘ 
cesta importanta obiecta aşa, că anula
1866 afiâ cestiunea tota acolo unde era 
mai înainte. In urmă, luanda Maghiarii 
frânele guvernării îu mână, au esploatatü 
şi aoestă importantă afacere în favorulü 
elementului ungurescü.

Prin ordonanţe şi legi nouă, prin. 
tălmăciri şi restălmăcirl a patentelorii 
causa proprietarilorü maghiari s'a favo* 
risata îu contra interesului şi dreptului 
poporului românesca.

Şi a4î, după 40 de ani dela şterge
rea iobăgiei, referentele urbariale din 
stata stau în partea lorü cea mai mare 
neresolvate.

Despre chipula oum se esercită jus
tiţia în căuşele urbariale, ne pota servi 
oa esemple nenumăratele procese, pe< 
oarl Românii le-au perdutu faţă de ele
mente străine ori faţă de stata. Aşa a- 
mintima aci procesula urbariala ală co
munei Laoul-Negru în contra contelui

Bate vântu’ntre fereşti 
Dér tu puică ce sădeşti?
— Busuioea şi flori domnesol! 
Dór pe cine să-la gătesc! ?
— Pe Avrama în pălărie 
Să mergema la cununie.

*
Dragi îmi sunta copilele 
Ca vara cuprinele,
Căci sunta multe şi mărunte 
Tóté sara sé mé sărute.

*
Aoleo măi hoţa de dora,
N’am topora să te omora 
Niol săcure să te tai 
Să nu mai am nici una bai.

*
Vin’, bădiţo, sările 
De ml au4i mustrările,
Cum mă mustră măicuţa,
Badeo, pentru dummata.
De m’ar mustra’n tóté 4^0 
Şi eu nu mă lasă de tine,
De m’ar mustra tota pe oesa 
Şi de tine nu mă lasă.

Merchiaşa. Ig. Mircea.
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Ziohy, prin oare 29 de familii au fostü 
despoiate de avutulü lorii.

Totü asemenea comunei Tofaléu de 
lângă Murăşfl Oşorheiu se intenteză unü 
astfelü de prooesü urbarialü din partea 
baronului săcuiu Caroiü Apor, totodată 
presidentü judecátorescű, care se resólvá 
in favorulă lui. Urmarea a fostü, că 
300 de suflete române au rémasü fără 
de nici uuü adápostü. Nobilulü conte se 
gr&bi a lua în posesiune páméntulö şi 
pentru aoestü soopü se folosi de oele 
mai tiranice mijlóce. Locuitorii suntü a- 
lungaţi cu pandurii din locuinţele lorü. 
T0tă averea ţăranilorfl se zălogesoe şi 
In urmă se licitézá. Aoeia, cari nu voiau 
80-şI dee vitele, au fostü maltrataţi şi 
arunoaţl în puşcării.

Astfelü, răpiţi de avere şi lipsiţi de 
ori ce scutü, aceşti neferioiţl au fostü 
siliţi sé petrécá optü 4^e întregi sub 
cerulü liberü. Copiii, mamele şi bătrânii 
plângeau de fóme şi de frigü, pe când 
íntróga lorü avere se lioita pentru des- 
dăunarea nemilosului tiranü. Aşa s’a 
urmatü şi cu comuna Cueşdi şi alte multe 
cu deosebire din comitatulü Albei-de-jos 
şi oomitatulü Cetăţii-de-Petră.

Dór asemenea fapte nu s’au oomisü 
ou atâţia ani înainte, ele se repetă 4i 
de 4i. Astfelü s’a întâmplattt în comuna 
Rişouliţa. Rocuitorii acestei oomune suntü 
esclusivü Români, singurulü lorü isvorü 
de câştigO ílü formózá pregătirea de 
spete, cu care cutrieră pănă şi oele mai 
Îndepărtate părţi ale ţării.

Pentru a nu fi de nimenea supăraţi 
îu esecutarea profesiunii lorü, ei şl au 
cumpératü pe proprii lorü bani mai 
multe parcele de pădure. In tr’o bunădi- 
mineţă din Septemvre 1890 se trezesoü 
ou pretorulü, însoţittt de trei gendarml, 
îu comună, oare le spune verde, oă pă
durea vrea să li o ióe şi să o adnexeze 
1a pădurea erarului şi décá dânşii se 
vorü opune, atunol v*a esecuta acéstá 
volniciă cu forţa, pisü şi făcuta. Toţi 
aoeia, câţi au protestatü în contra aces
tei nedreptăţii-!, au fostü legaţi de gen- 
darmi şi după ce totă comuna ca unü 
singarü omü se sculase să-şi apere drep
turile, pretorulü grăbesoe şi face arătare 
la viceoomitele, că comuna s’a resculat.
— Acesta crede, fără a mai cerceta, şi 
trimite pe capulü bieţilorfi locuitori o 
oompauie de soldaţi. Iu tr’aceea se facü 
o mulţime de arestări. Şi după ce mili
tarii petrecü vre-o trei luni de 4^e în 
oomună, cápitanulü, vé4éudü nedreptatea 
ce se face loouitorilorü, intervine pentru 
dânşii şi exopereză retragerea soldaţilor. 
După patru luni de ínehisóre preventivă 
suntü eliberaţi cei 30 de Români deţi
nuţi, neputându-se dovedi nimioü în sar- 
oina lorü. Procesulü, ce l’a făcută co
muna pretorelui, pentru ca să le plătâscă 
spesele avute cu susţinerea militarilorü,

precum şi timpulü pe trecutü în puşcăriă, 
s’a decisü — bine înţelestt — în contra 
Românilorü. —

(Va urma.)

TELEGRAMELE
„Gazetei Transilvaniei.“

(Serviciulü biuroului de cor. din Pesta)

Budapesta, 22 Octomvre. Co- 
mitetulu centralu ala reuniunei 
honve4ilorö din 1848/49 din totă 
ţera a ţinutu erî o şedinţă, în care 
s’a desbătulu elaboratul ü comite- 
tulai pentru ridicarea monumen
tului honve4üorö. După o des- 
batere de trei óre s’a primitü ur- 
matórea propunere a lui Krudy, 
cu 14 contra 8 voturi: Comitetulu 
centralu primesce fără nici o ob- 
servaţiune elaboratulü presentatu 
de comitetulu pentru desvélirea 
monumentului şi decide, ca acesta 
sé se predea unei adunări a hon- 
ve4ilorü din tóta ţera, ce are sé 
se convóce. Acâstă resoluţiune nu 
conţine, nici data, când are sé se 
ţină desvélirea monumentului, nici 
terminulu, când se va convoca a- 
dunarea honve4iloru.

Budapesta, 22 Octomvre. Erî 
au fostü 27 caşuri de coleră, 14 
decese. Numérulö bolnavilorü 118.

Budapesta, 22 Octomvre. Opo- 
siţia a decisu, câ sé sprijinéscá în 
şedinţa de a4î a dietei propune
rea lui Horanszky, în urma căreia 
invitarea la desvélirea monumen
tului, sé se ia dela ordinea 4üöi> 
ca una, care nu mai póte forma 
obiectu de desbatere.

L i t e r a t u r ă .
A apárutü:

P o y e s t i r i  alese şi întocmite de 
Petra-Petrescu. Braşovă, tipog. A. Mure* 
şianu 1892. Unü frumosü volumü de 300 
pag. De vén4are la autorü şi la librăria 
N. I. C i u r o u ,  Braşovfi. PreţulO 75 cr., 
espedate singuratice 75 or. şi 5 or. porto. 
Pentru România 2 leá. D-lü N . Petra- 
Petrescu, oare a îmbogăţita literatura 
nóstrá cu mai multe cărţi folositóre, 
scrise astfelü, ca să pótá fi cetite de tóté 
straturile poporului, în anii din urmă a 
tradusü şi a preluoratü o seriă întregă 
de povestiri, menite de asemenea pentru 
cercuri mai largi şi pline de interese, 
în  volumulü despre oare e vorba, déosulü 
a adunatü la unü looü tóté aceste pove
stiri şi astfelü a înmulţitfi cărţile nóstre 
poporale ou o scriere, oare póte fi cetită 
ou cea mai mare plăcere şi cu multü 
folosü atâtă de tineri câtO şi de bătrâni; 
de orăşeni, ca şi de săteni. „Povestirile“

d-lui Petrescu suntă în numără de 17. 
Oele mai multe dintre ele au foştii pu
blicate pentru prima 6ră în colonele f6iei 
nostre şi, după cum suntemă informaţi, 
au fosta urmărite cu totă interesulă de 
publioulă nostru oetitoră. Ele nu oferă 
cetitoriloră numai distraoţiă, oi totodată 
suntii o oom6ră de învăţături folositâre 
pentru viâţa praotică. -—Nu putemtt deol, 
deoâta să recomandămii ou t6tă căldura 
publioului nostru cetitoră „Povestirile“ 
d-lui Petrescu. Ele se potrivesoă de mi
nune atâtă pentru biblioteoile şcolare, 
oâtă şi oa premii pentru şcolarii şi şco
lăriţele mai în vârstă.

R i s i p a .
(Poveţe pentru poporü.)

Dintre tóté oeupaţiunile prin c« I 
omulü îşi agonisesce pânea sa, putemü 
4ice, că a plugarului este cea mai grea, 
oăol el ü ou mai multă trudă a trupului 
îşi agonisesce oele de lipsă pentru traiu, 
cu mai multă trudă îşi câştigă averea 
şi îşi susţine pe cea moştenită dela pă
rinţi şi moşi.

Décá dérà plugarulü asudă mai multü 
pentru adunarea averei, ar urma, ca elü 
să o scie mai bine preţui şi pentru aceea 
să o scie cruţa şi păstra. Adese-orl însă 
vedem ü, că plugarii noştri fórte puţină 
preţft sciu pune pe averea câştigată cu 
soumpă sudóre. Pentru aceea îu cele ur- 
rnătore mă voiu sili a da sfatü oelorü 
ce vorü voi së-lü primóscá, ca averea 
să o preţuescă după măsura ostenelei, 
ce se pune întru câştigarea ei, şi cei oe 
vorü pă4i oele au4ite, vorü trage folosü 
din ele, căci 4ice S. Scriptură: nCelu ce 
păzesce cuminţia, află bunuri*

Yoiu arăta, oum păcătuesca mulţi 
risipindü ou uşurinţă ceea ce cu sudóre 
cruntă câştigă ei, séu ceea ce au câşti- 
gatü ou multă trudă şi cruntă sudóre 
părinţii lorü. Risipă faoü mulţi în mân- 
oare, mulţi în beutură, mulţi în îmbră
căminte şi mulţi în petreceri.

— Mâncarea este necesară pentru sus
ţinerea vieţei, pentru repararea puteri- 
lorü trupesc! perdute prin lucrare. Unii 
însă nu se îndestulesoü cu mâncarea de 
lipsă trupului, oi din mâncare facü o- 
biectü de luxü şi atunci étá risipa făcută 
cu cele câştigate cu scumpă sudóre ! Ba 
suntü mulţi, oarl se pare, că numai pen
tru aceea trăescă, ca să mănânce. Omulü 
însă mănâncă ca să tráéscá, ér nu trăesoe 
numai ca să mănânce.

Am au4itü pe mulţi 4iG©ndă, că ei 
décá nu mănâncă mâncări multe şi bune 
şi décá nu iau şi puţină beutură, nu potü 
lucra. Ei, dér S. Franoisoü dela Paula, la 
edificarea claustrulu’, a luoratü mai multü 
deeâtü şâse inşi, însă pentru aceea nu a 
mâncatü nici carne, nici pesce, nici chiar 
lapte, ci a mâncatü numai odată în 4i

şi anume sera, legume; ér vinü séu altă 
beutură nu a beutü niol-odată. S. Oarol 
Boromeulü, arohiepiscopü şi cardiualü, a 
máncatü numai odată în 4i a beutü 
numai apă reoe. S. Oatarina de Siena 
s’a hránitü numai cu plante fierte şi cu 
pâne.

É tá dérá, că şi cu mâncare fórte 
puţină aoeştl sânţi părinţi au pututü nu 
numai să trăâsoă, ci să şi luore!

Nimenea nu poftesce oa omulü să-şi 
tragă dela gură hrana de lipsă pentru 
buna nutrire a trupului, căci trupulü omu
lui este ca şi o maşină, pe care deoă nu o 
ungi, nu póte funcţiona. Mulţi creştini din 
4ilele nóstre însă îşi uită, că pentru a 
te hrăni bine, trebue mai întâiu să mun- 
ce8cl bine, ér alţii nu se índestulesoü ou 
mâncări frugali, precum nu s’a îndestu- 
litü poporulü jidovescü ou mana în de- 
sertü, dérá precum Jidovii nu au soă- 
patü pentru aceea de pedópsá, astfelü 
nu vorü scăpa niol ei.

Din pofta nemoderată după mâncări 
se nasoe adepe-orl certă, căci mulţi aş
teptă mai bune mâncări, decátü suntü 
ei în stare ca să câştige cu a lorü hăr- 
niciă şi atunci nu arare-orl soţii de oă- 
sătoriă îşi facü imputări, imputările duoü 
la sfadă şi nu arare-orl la mari neînţe
legeri. Mântui torulü nostru Is. Christosü 
4i<?e : „Mâncaţi cele ce vi~se punü înainte*

— Beutură cea mai sănătosă este apa. 
Mulţi însă 4ícü, că ei nu potü lucra, 
déoá nu bóu şi puţinfl vinü, séu bere, séu 
vinarsü. Deoă ar rémánó pe lângă pu* 
ţiutt, ar mai fi ce-ar fi. Vedemü însă, 
cum mulţi risipescü într’o oră totü, cátü 
au agonisitü într’o săptămână íntrégá. 
Mulţi risipescü cu beutură nu numai 
ceea ce câştigă ei, oi şi averea moşte
nită dela părinţi, făoendu-se adevăraţi 
hoţi ai familiei lorü, furándü timpulü 
eelü scumpü alü lui Dumnedeu şi pră- 
dándü averea cea scumpă, ra4iaaulü fa
miliei lorü. Décá vomü căuta, între po
porulü nostru de réudü, vomü afla 4ec* 
de familii, ajunse la sapă de lemnü nu
mai din causa risipei ce - au fâcut’o 
capii de familiă cu beutură. Décá araă 
întreba mulţimea de copii orfani şi să
raci, cari umblă dela casă la casă, că oe 
este causa nenorooirei şi sărăciei lorü, 
cei mai mulţi dintre ei ni-arü răspunne: 
„Afurisita de risipă făcută de părintele 
nostru.“ Décá am cerceta temniţele şi 
amü întreba de-aréndulü pe oei robiţi, 
cum de au ajunsü acolo, ei fără índoiélá 
ni-ar răspunde, oă risipa i-a dusü la să- 
răciă, er sărăcia la fapte rele, pentru 
cari acum au să se pocáéscá. Acestea 
suntü urmările neoumpătului în beutură.
S. Scriptură4ice: nCelü ce iubesce vinulă... 
nu se va înavuţi.“

—Mare risipă se faoe în vremea de 
a4l şi cu îmbrăcămintea. Luxulü în îm- 
arăcăminte a ínceputü a se încuiba şi

liena Consânzena,
care înfloresce florile şi înverdesce câmpurile.

— Poveste. —

(Fine.)

Moşulă nostru, de când apucase gră
dinarii, se făcu din di 4* toţii ma,i 
plăcută Ilenei, fiind-că îi tocmia florile 
şi i-le altoia de minune bine. Pe mă
garii încă îlă grijea forte bine, spunân- 
du-i moşiu, că nu mancă alta ceva, de 
câtfi carne friptă, pâne albă şi dorme 
numai pe dricaiă.

Pe când ?e petreceau acestea, era 
tocmai postula Crăciunului. Isprăvindu-se 
postulă, s’au începută oâşlegile şi de
odată ou ele, s’au începută şi petreca
niile.

Ilena Consânzena, fiinda şi ea tată, 
şi încă cea mai frum6să fată din nouă 
ţâri, s’a dusa şi ea odată la o petre
cania. Pe vremea aceea petrecaniile ţi
neau câte trei 4ile şi trei nopţi. Ilena 
s’a dusQ numai pentru ca să şl petrecă 
ou drăguţu ei, fiind-oă drăguţula îi era 
cam departe şi nu putea veni totdeuna 
laea. Pe drăguţu l’a chiămată nlmp£ratu 
Tătaru cu capu de plumbiiu.

Au4indü Moşu, că Ilena merge la 
petrecaniă, s’a dusü şi i-a spusü măga
rului, că ce să facă să mergă şi elü- 
MAgarulü. adecă Yereşfl Vitézu, l’a în- 
văţatfi, să scuture fráulü celü de aramă,
— sciţi, care l’a cápátatü dela smeulü 
celü dintâiu. După ce a scuturatü fráulü, 
a venitü unü oalü totü de aramă şi ou 
unü rendű de haine pentru Moşiu, ârăşi 
totü de aramă. Suindu se călare, i-a 
spusü măgaru, că elü va ajunge pe Ilena, 
care mergea la petreoaniă, cu o oalésá 
cu patru cai; l’a învăţatfi să se scobóre 
de pe oalü, să între la ea în calesă, dérá 
să nu stée multü, spunându-i, că elü tre
bue să încungiure lumea íntr’unü minutü.

Ajungéndü pe Ilena, şi-a legatü calu 
de căruţă şi elü a íntr&tü la ea. Aci a 
statü cu ea de vorbă, cátü a statü, şi 
apoi i-a spusü, că elü trebue să încun
giure lumea ou calulü său íntr’unü mi
nutü şi nu mai póte sta. Coborându-se 
din căruţă, nu s’a dusü să încungiure 
lumea, ci s’a dusa la petrecaniă.

Ajunsa la petreoaniă înaintea ei, 
şl-a petreoutü slăbuţa pănă a venitü ea. 
Cátü ce a sositü şi Iléna, feoiorulü nos
tru era mai ou voiă şi şi-au petreoutü

bine amândoi. Dér ibovnicula ei sta la 
o parte şi se uita cum dănţuiau amân
doi. Elü nu s’a apropiata de ea, fiind- 
oă era mai urîtü oa grâdinarulü.

In 4°rile 4il©i> rânohiezândü oalulü 
său, şi-a luatü rëmasü bună dela Iléna. 
Din minutulü aoesta Iléna, adecă fata 
„împăratului roşu“, căci aşa se numia, 
era totü supărată, că n’a sciută ou cine 
şi-a petrecutü şi de unde e. Intrebându-o 
tată-so, că de ce e aşa supărată, i a răs
punsa, că şi-a petreoutü cu unü feciorü 
forte frumosü şi nu scie cine e şi de 
unde e. Tată-so a îmbunat’o 4ioêndü, că 
vorü cerca cu o ba tă  să le spună, ce 
e de fâcutü. Baba a spusü, oă së-i li- 
péscâ când j6că o turtă de oérâ şi aşa 
îlü va afla.

Aşa a şi f&cutü. MergândÜ în séra 
a doua 0răşl la petrecaniă, feciorulü nos
tru încă s’a dusü. Dér acuma elü era 
îmbrăcata în haine de argintü şi ou calü 
de argintü, suiţi, dela smeulü alü doilea. 
Când s’a dusü la balü, ér a întrebată 
pe màgarü, că oe së facă. Màgarulü l’a 
sfâtuitü, së nu se lase së-i pună turta 
în céfâ. In nôptea acésta şi-a petreoutü 
multü mai bine.

Yenindü acasă, fata de ímpératü a 
fostü mai mórtá de dragü după moşu 
nostru, adecă grádinarulü ei. Când a 
venitü dintâi la ea, soiţi, oá l’a rísü, ér 
acuma móré de dragulü lui. Cum e lumea 
a s ta !....

Intoroându-se a doua-órá dela pe
treoaniă, i-a spusü tată-so, oă acela, cu 
care şi-a petrecuta, semănă la ochi ou 
grádinarulü lorü.

Mergándü şi în séra a treia, îmbră- 
oatü în haine de aurü şi cu cala de aură, 
ér şl-a petrecută fórte bine. Acum s’a 
lăsată să-i pună turta în céfá. Yenindü 
iléna acasă, i-a spusă tată-so, că acuma 
i-a lipita turta.

In 4iua urmátóre a datü tată-so po
runcă, că toţi din împărăţia lui şi diu 
curte să vină la elü cu capu golü. Cău- 
tândă pe toţi străinii, nu a aflatü turta 
la nici unu. In urmă a venită rândulă 
la ourtenl. I-a cáutatü pe toţi, deră turta 
ca’n palmă.

Venindü rându la moşu, aoesta abia 
s’a lăsată sé-lü caute, <Şic©nd0, că elő 
n’a pusü mâna în oapü de când la fă- 
outü mamă-sa. Hăi, că soia elă de oe
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în sînulă plugariloră noştri, căci vedemă 
cu durere, că în unele ţinuturi şi-au lă
saţii portulă lorii celü frumoşii naţionalii 
şi au primitü unü portü mai scumpă şi 
pe lângă aceea mai urîtă şi încă şi stră
inii. Românulă nostru a ínceputö a lă- 
péda opinca cea uşoră, pe care şi as- 
tăcjl o pórtá fratele nostru italiană, şi în 
locuia ei a luatü oisma, carea e şi mai 
grea şi mai soumpă şi e şi străină. Ro- 
mânoele nóstre prin unele ţinuturi au 
l&pédatü oătrinţa, care este celü mai fru- 
mosü odorü în portulă románescö, şi au 
primita în loculü ei rochia cea cumpă
rată din boltă cu bani scumpi, pe când 
cătrinţa o făoea ea însa-şî cu mai pu
ţine cheltuell şi era şi mai ţinătore. In 
looulü ştergarului albii şi frumosü, care 
dă feţei unü chipă atâtă de plăcuta, a 
primita nisce cârpe arse în fabrici şi 
pe lângă aceea plătite cu bani soumpi. 
Surorile italiene şi spaniole şi astăzi 
pórtá ştergariulii oa acoperementă pe 
capö, numai Româncuţele nóstre au 
ínceputü sé lapede portulü cela stră
buna, pentru ca sé iee unulü străina, ca
rele e şi mai urîtă, şi mai neţiitoră, adecă 
ca sé facă risipă.

Risipa în îmbrăcăminte o condamnă 
şi S. Scriptură cu totă asprimea. Inţe- 
leptulü Iáusü Sirachü cţice: „Cw îmbră
cămintea nicî-odată nu te lăuda ; “ ér în 
altö Jocü nM ai buni* este acela, ce
nu se fălesce §i are servü, deeâta acela, ce 
se ţine mândru şi rí are pâne.u Mâutuito- 
rulü nostru Is. Christosă condamnă acesta 
luxü cu ouvintele: „ Vai vouă, căci sémé- 
naţî morminteloru spoite, cari pe dinafară 
se arată f rumosé, érá pe dinlăuntru suntu 
pline de őse de motţi şi de totă necmă- 
ţenia.u

In timpulü mai de demultă, fiă-care 
classă de ómen! se îmbrăca în portulü 
séu cor9spundétorü. Orăşanulfi, econo- 
mulű, máiestrulü, diregétorulü: fiă-care 
îşi avea portulü séu, de pe care ílö puteai 
cunósce de departe. Astăzi ínsé fiă-cine 
voesce sé se îmbrace în vestminte mai 
pe susă de starea sa. Astăijl nu mai poţi 
cunósce, care fată este a omului celui 
mai bogatü şi oare e a celui mai séraoü 
dintr’o comună; ba de pe îmbrăcăminte 
stai a nu mai cunósce, care este stăpâna 
şi care slujnica. Acesta este risipă, acésta 
aduce atâta sărăciă pe capulü ómenilorü, 
aoósta face de sună doba aşa adese-orl 
în comune şi oraşe şi dă moşiile româ
nesc! la Jidani, Armeni şi la alte némurl 
străine, érá poporulü nostru románescü, 
din moşieră, rémáne lucrátorü ín brózda 
altuia, aşa că în looü sé lucreze pentru 
sine şi familia sa, e silita a lucra cea 
mai mare parte a anului pentru acela, 
dela carele capătă páméntü în parte.

— Ce sé 4icemü apoi despre risipa 
ce o facü mulţi în petreceri ? Petrecerile 
astăcjl se pare că suntü o cerinţă de că
petenia la tóté classele societăţii. Déoá

o familiă se ridică la o stărioică mai 
bună, îndată înoepe a da mese bogate, 
apoi mesele bogate, ve4i bine, că atragü 
totü mai mulţi prietini la casă pănă când 
bunăstarea familiei ajunge la ruină Câţi 
amü puté numéra, cari óre-cánd se bu
curau de o stare ínfloritóre şi în urma 
risipei făcute cu petrecerile, au ajunsü 
la miseriă şi cu mulţi s’au adeveritü ou
vintele S. Scripturi: „Celu ce iubesce pe
trecerile, va fi omulu lipsei.“

Intre feluritele moduri de petrecere 
este ínsé unulü mai réu decátü tóté, 
anume joculü în cărţi, cu care se face 
cea mai mare risipă. Joculü în cărţi, şi 
fără de a fi în bani, e risipă, căci ju 
cătorii prádézá timpulü celü scumpa alü 
lui Dnmne4eu °u o petrecere netrebnică 
şi pe lângă aceea îşi mai ruinézá şi s& 
n^tatea. Eră joculü eu cărţile în bani 
este şi hoţiă, căci prin acela uuulü des- 
poiă pe altulü de róda ostenelelorü sale. 
Joculü în cărţi pe mulţi i-a fácutü să
raci, pe mulţi i-a íoapinsü la marginea 
desperărei, pe mulţi i a costatü chiar 
vieţa. Monaco, este numele unui prinoipată 
micü în întindere, ínsé renumifcö pentru 
multele pierderi de vieţi, din causa ri
sipei cu cărţile. Aici se adună călători 
din lume cu mii şi milióne de bani, se 
punü la jocü ín cărţi şi de acolo nu se 
scolă, pănă ce şi-au prăpădita totă ave
rea, ér când se scólá dela jocü se duoü, 
în desperarea lorü, de-şl curmă ei înşişi 
vieţa. Etâ ce cumplite urmări are risipa, 
etă la câte rele duce e a !

Plugari, feriţi-v0 de risipă, oa de oelü 
mai mare réu şi de cela mai cumplita 
vrăşmaşa alü vostru! Lucraţi cu sîrguinţă, 
dér apoi şi cruţaţi câştigulă vostru, şi 
rodulü ostenelelorü vóstre nu lü daţi cu 
uşurinţă! Primiţi învâţătura ce v’am 
dat’o în privinţa risipei, căci: „Sărăcia 
şi ocara vorü lovi pe celü ce lapedă învă
ţătura*, 4ice Spiritulü sántü.

Ioanü Sonea,
preotulü Seplacului.

MÜLTE SI DE TOATE.3

Din v ié ta  unui arch i-m ilio n a r ií.

In anuiü 1840, unü ténérü spaniola 
cu numele Iulian Alvarez îşi părăsise 
patria şi s’a dusü în America cu gân- 
dulü ca să-şi facă avere. Elü s’a stabi
lita în insula Cuba, unde se aflau o mul
ţime de compatrioţi de ai séi. Alvarez 
n’avea deeâta câţi-va franci în buzunară, 
dér în schimba era unü băiata isteţii, 
întreprinzătoră şi aotiva. Cu banii, cari 
îi avea, ténérulü spaniola îşi deschise o 
mică prfivăliă în care vindea ţigări. In 
sourtă vreme, toţi lucrătorii spanioli din 
Havana (capitala insulei) se obicinuiseră 
sé vie în prăvălia compatriotului lorü. 
Alvarez vindea unü felü de ţigări cam 
próste şi eltine: 2 de 5 parale.

Elü observa că în chipula acesta 
n’o sé facă cine scie ce ispravă mare, 
de a^eea se decise sé náscocéscá uuü 
felü de ţigări pe cari sé le vîn4ă scumpü 
şi cu tóté aoestea sé le oumpere toţi 
Americanii.

Nu multü după aceea Alvarez se 
duce în Noulü-Orleans unde se întâl- 
nesce cu unü prietinü alü séu Don Jose 
Domingo, oare de vre-o câţi-va ani era 
cela mai mare negustorü de ţigări în su- 
dulü şi sud-vestulă Americei.

Intr’o seră, amândoi prietenii se aflau 
íntr’unü restaurantü vestitü de pe mar
ginea mării. Ei beau vinü roşu de Spa
nia şi povestiau amintiri din copilărie. 
Cum stăteau la masă, de odată uşa res
taurantului se deschide şi îutrâună domnü 
înalta, splendida îmbrăcata şi înconjurata 
de fruntaşii oraşului. In sală se produse 
o mişcare. Toţi se sculară în pioióre, îşi 
luară pălăriile din capü şi începură sé 
strige: „Trăiască Henry Klay!u

— „Cine e domnulü ăsta?“ — în
trebă Alvarez pe prietinulü său Domingo.

— „Cela mai mare şi mai puternica 
bárbatü de stata din Kentuky şi mâine 
poimâne o sé’lü ve4i preşedinte alü Sta- 
telorö“.

— „Tocmai bine“ — 4*se Alvarez
— „am să dau ţigărilora mele numele 
„Henry Klay*.

Nu multü după acésta începură lup
tele electorale pentru alegerea de pre
şedinte. Henry Kla'y era celü mai popu- 
larü bărbata de pe vremea aceea şi toţi 
cumpărau ţigările cu numele lui.

In timpü de 8 ani Alvarez a făcuta 
cu ţigările lui, cari se vindeau în totă 
America, unü venitü de 1 şi jum. mi
lióne de franci.

De la 1861 ţigările au începută sé 
fle véndute şi în Europa. Alvarez s’a 
îmbogăţita colosala. Ela are aoum ín 
Havana una palatü splendida de mar
mură.

Averea lui se ridică la 250 de mi
lióne de franci!

*
Cum s e  fo lo s e s c u  unii de c o le r ă .

In tr’una din 4!l0le trecute o socie 
taté constátátóre din 4 bărbaţi şi 2 femei 
din Seghedinü se suise íntr’unü cupeu 
de cl. I a trenului, care mergea spre 
Budapesta. Trenula pornesce din gară. 
Călătorii noştri erau fórte veseli, căci 
mergeau la o nuntă. La staţia cea mai 
apropiată însă se sue unü domna fórte 
eleganta. Elü nu mai avea looü în cu
peu şi de aceea fu silita să stea în pi
oióre; dér pănă la Budapesta era cale 
lungă. Domnulü acela ínsé părea mul
ţumită şi liniştita. Dér de o dată începu 
sé se vaiete de dureri la stomacü. Câ- 
létorii din vagonü numai decátü îşi adu
seră aminte de ooleră şi se înfricoşară; 
bolnavulü începu sé se ţie cu mâinele 
de burtă şi sé geam ă; călătorii înspăi

mântaţi grozavü se grămădiră cu toţii 
íntr’unü colţa alü cupeului. La cea d'ân- 
tâiu staţie, ei săriră repede din vagotiii 
şi se uroară íntr’altulü, care era plină 
de lume. Insciinţară pe şefula trenuluî  
care veni în cupeulă bolnavului.

Acesta dormia sforăindă întinsa pat 
canapea.

Şefulă îlă deştâptă şi’i 4ioe •
— „Eşti bolnava ? u
— „De locü !“
— „Apoi, pentru ce te văitai mai 

nainte, când erau şi cei-l’alţl aici?“
— „Nu m’am văitată de locü“.
Şefulă trenului ieşi din cupeu, ér

omula nostru se întinse din nou pe ca
napea şi trase una somnü straşnicii păn& 
la Budapesta.

Cam t-ota aşa facă şi o mulţime de 
pungaşi din Budapesta, cari de când a 
isbucnita coléra acolo, mănâncă şi beau 
de poma»ă, şi 0tă cum:

Se ducă la restaurantü şi comandâ 
mâncări şi beuturi scumpe. După ce se 
satură bine, în loca sé plátéscá, începi 
sé se vaite de dureri de stomacü. Res- 
tauratorula trimite îndată după doctorii, 
oare transportă pe bolnava la baracă. 
Acolo se află a doua 4‘ că nu are nici 
pe dracu şi-lO libereză. BirtaşulO însă rő- 
mâne cu buzele umflate.

Pănă acum au fostü arestaţi vre-ó
5 pungaşi de felul a acesta. Adese-orl se 
întâmplă, că ei nu suntü duşi la baraoe, 
căci îndată ce se vaită că e bolnavă 
fugü din birta şi chelnerii şi muşterii, 
astfelă, că póte fugi şi ela, fără să plă- 
téscá, ba adeseori mai şterpelindft şi 
câte o păreche de tacâmuri de argintă,

*
E fec te le  v ă tă m ă t0 re  a le  alcoolului.

Profesorula Richardson din Londra 
explică íntr’unü moda fórte interesantă 
réulü oe produce alcoolismula în corpulă 
omului.

Bine-voiţI, 4*oe profesorala Riohard- 
son unui şcolara alü său, a pipăi pul* 
sulü meu şi a număra pulsaţiunile. Iq 
aoestü timpü profesorulü sta în picióre.

Am numărata 74 pulsaţiuni în timpü 
de unü minutü, răspunse şcolarul^. Pro
fesorulü, puindu se pe scauna şi după 
puţină repaosü, rógá pe şcolarula erăşi 
să-i numere pulsaţiuuile.

Găsescă acum 70 pulsaţiuni, răs
punse tínérulü. Pe urmă profesorulü se 
culcă pe sofa şi după câte-va minute 
cere din nou să-i se numere pulsulü. 
Acum găsesc't numai 64 pulsaţiuni, (Jioe 
şcolarulfi. Atunci profesorulü dă expli
caţia. următore: Când ne oulcámű, sóra, 
împlinima necesitatea ce are inima n<Js- 
tră de repausü. Fiindü culcaţi, inima 
face dece pulsaţiuni mai puţinO decâtă 
stândü în picióre. In timpulü somnu
lui ea face şi mai puţine pulsaţiuni pe 
minutü.

Dér înmulţiţi 10 cu 60 minute din*

nu s’a lăsată!.... Celă cu musca pe că
ciulă elă erai

Acum a 4is& tată-so, să se facă cum 
a fosta la petrecaniă. Elă s’a făcuta. Vă- 
4endu-lă fata îmbrăcată oum a fosta în 
nóptea a treia, i-au dată lacrimi de bu- 
curiă, că l’a aflată.

Acum tată-so a dată vestea, că se 
mărită fata. A treia 4* & şi fostü gata 
de ospăţă. Cum e data la ospăţa, că 
unü omi) merge ca ohiămătora, aşa a 
fostă şi aici. Dér par’ că ar fi fostă fă
cătură, — chiămătorulă s’a îmbătată şi 
pe ibovniculă ei şi a uitată sé lă chiame. 
Lui Pipâruşă Petru nici nu i-a părută 
réu. Dérá sé vedemă, ce s’a întâmplată 
cu e lă :

Abia se isprăvise nunta, şi étá că 
a şi venitü drăguţulă ei, adeoă ímpé- 
ratulă Tătară cu capu de plumbă şi a 
luată pe Iléna din mâna lui Pipâruşă 
Petru şi a dus’o cu elă.

Uitasemă sé vé spună, că Yereşă 
Yitózu, după oununiă şi-a luată rămasă 
bună dela Pipăruşă Petru, spunendu i, 
că nu mai póte sta. A venitü cu elü, l’a 
însurată şi i-a 4*sö sé trăescă în pace,

deră când va avé lipsă de elă, numai 
sé gândescă şi elă va fi aci.

Ce a făoută Pip0ruşă Petru după 
nuntă, când s’a vé4uta singură ? S’a gân
dită odată la soţulă séu, şi étá-la că-i 
aici! Spunéndu-i, oe a păţită, s’a, dusă 
numai decâtă Yereşă Yitézu Ia împăratu 
Tătară cu capu de plumbă şi a adus’o 
acasă, dimpreună cu totă ce avea acolo.

Din întâmplare, ímpératu Tătară nu 
era aoasă, ci la frates’o sub pămentfi, 
căci avea unü frate sub páméntü cu nu
mele Ímpératu negru. Când elü s’a în- 
torsă acasă, s’a pomenită , că unde a 
fostă curtea lui, nu se mai afla decâtă 
iérbá verde.

Acum oe face Impăratu Tătară? Tri
mite carte la Impăratu-roşu, oa sé stee 
la bătaiă cu elă şi pe pămentă şi pe 
sub pămentă.

Cetindă aoeştia cartea, au începută 
a plânge, că cum voră sta ei la bătaiă 
şi pe pământă şi pe sub pământfi. Elena 
a înbunată pe soţulă ei, că ea pe cei 
de pe pămentă îi va face stani de 
petră. Sciindu-se Pipăruşft Petru cu cei 
de pe pămentă la o parte, cu cei de j

sub pământă era uşoră. Numai decátü 
s’a gánditü Pipâruşfl Petru la Yereştt 
Yitézu, oă sé fiă elă aici, i-ar scăpa de 
primejdiă.

Cum şi-au făoută socotéla, aşa au 
fáoutü. Elena a omorítü pe toţi con
trarii ei de pe páméntü, făcendu-i stan! 
de petră. In timpulă acela, Yereşă Vi 
tézu s’a dusă pe sub pământa şi i-a 
ucisă şi pe aceia.

Yé4éndu-se aoum Pipâruşă Petru 
libera şi domnă peste trei împârăţii, a 
dusă lumea albă şi trăia fericită cu mu
ierea lui drăgălaşă.

Trăindă elă cu nevastă-sa o gră
madă de vreme la sooru-so, odată l’a 
ajunsă doru de părinţii lui. L’a rogată 
socru-so destula sé nu mârgă acasă, dér 
înzadară. Vé4énda, că nu-lă póte îndu
pleca, l’a lăsată sé mérgá.

Elă s’a gătată de drumă, şi-a alesă 
patru companii de husari, cari sé-la în- 
soţâscă pănă la tat4-so. Elă şi-a luată 
borésa cu elă, s’a suitü ín calésá şi s’a 
dusă. Pe soldaţi i-a aşe4ată astfelă: o 
companiă a pus’o înaintea lui, alta în- ,

dărătă, una în stânga şi alta în drépta. 
Astfelă a plecată cătră tată-so.

Ajungândă la fântâna aceea, de unde 
a luată apa Pip0ruşa Petru de a înti
nerită, a vë4uta pe Yereşă Yitézu stândtt 
aoolo. Câtă ce l’a vë4uta, numai decâtă 
a sărită josă din calésá şi s’a dusü 
la ela. Intâlnindu-se încă-odată teafefy 
s’au strînsü în braţe şi s’au sárutatű ca 
doi fraţi. Rogatu-l’a feoioru de ímpératü 
cum a soiutü elü mai frumosü, së mérgá 
şi Yereşfi Yitézu cu ei pănă la tată-so, 
dér înzadară. La despărţire aoesta a (Jisü 
oăiră feciorulă de împérata : „Ţine minte 
ce-ţi spună eu: ia apă în plosoă din 
fântâna acésta, şi după ce ajungi aoasă, 
dă-i tată-to sé bée şi sé se ^spele“. I-a 
spusă şi aceea, că acasă s’au schimbată 
lucrurile : „Mamă-ta a murită şi ai altă 
mamă vitregă, precum şi soră. Acestea 
vréu să-ţi pună capu. Mamă-ta va eşi 
înaintea ta cu doué pahare de beutură,- 
dér tu sé nu béi, că în ele e veninfi, 
fără sé le lovesci cu sabia şi vei vedé, 
ce se va întâmpla. După aceea îţi va1 
eşi soru-ta cu o cămaşă de zale, tu fi1 
acésta o lovesce cu sabia.“ j
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tr’o oră şi veţi găsi oă într’o 6ră se 
faofi 600 pulsaţiuni mai puţina, fiindft 
culcată de câtă stânda în pici6re; înmul
ţiţi acestă samă ou opta oro, oăol oei 
mai mulţi dormO 8 6re, şi veţi av£ 
4.800 pulsaţiuni mai puţind. La fie-care 

iune inima aruncă 30 grame de 
>, prin urmare, în timpula nopţii 

inima aruncă în 8 6re 14.400 grame de 
sânge mai puţina şi acesta repauseză 
inima f6rte multa.

Alooolula are de efecta asupra ini- 
mei oa aoesta să bată fârte desa. Decă 
ne culcăma, după ce ama băuta alcoola, 
inima este mişcată de puterea acestui 
liquidâ şi repaosula necesara inimei se

cr. pănă la — cr. transita mijlocii dela — 
pănă la — cr. M arfă sèrbéscà grea dela 42 
44 cr. transito, mijlociă grea dela 42—48— 
cr. transito uş6ră de la 4272—43‘/3 cr. Porcii 
îngrăşaţi de untt anù dela — cr. pănă la 
cr., îngrăşaţi cu cucuruzii dela — cr. pănă 
la — cr., îngrăşaţi cu ghindă dela — cr. păni 
la — cr. Cântăriţi la gară cu 47.

Făcenda acesta pe una timpa în
delungata, se înţelege de sine câta tur- 
ment&ma tocmai pe unuia din organele 
foră a oărui funcţionare regulată, sănă
tate du p6te fi.

„ A p ă r .  S ă n ă tă ţi i . '1

Nou aboaamentU 
„GAZETA TRANSILVANIEI“.

Cu 1 Octomvre 1892 st. v.
§’a descliisu nou abonamentâ.

la care ínvitámű
pe toţi amicii şi sprijinitorii főiéi nóstre.

Preţulu a b o n a m e n tu lu ii
Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 Ü. 

pe şâse luni 6 îl., pe unü anü 12 fi.
Pentru România şi s tră in ă ta te : pe trei 

Ioni 10 franci, pe ş0se luni 20 franci, pe uni 
mii 40 franci.

Abonamente Ia numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., pe 
fisi ioni 1 fl.

Pentru România şi s tră inătate: pe anü 8 
franci, pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte face mai uşora şi 
mai repede prin mandate poştale.

Administraţiunea 
„ G a ze te i T r a n s ilv a n ie i“ .

lergulu de rîm ători din Steinbruch. La 17
Oct. n. starea rîmâtorilorù a fostü de 122,989 
capete, la 18 Octob. au întratü 2801 capete şi 
au eşitâ. 787 rëmânêndù la 19 Octob. unù nu- 
mèrù de 125,C03 capete. — Se notézà: marfa 
wtj/twtfscdi veche, grea dela 4L— pănă la 42.— 
cr, marfă ungure'scă tineră grea dela —.— cr. 
p&nă la 44J/2 cr., de mijlocü dela 441/2 cr. pănă 
la 45— cr. itşâră dela 45 V, cr. pănă la 46'/2 
cr. — Marfă Çërdnéscd grea dela 41 pănă la 42 
cr, — de mÿlocü  dela 43 cr. pănă la 437j 
er, u$6ră dela 45 cr. pănă la 46— cr. — M arfă  

<k România Băkony de grea dela — cr. pănă 
la — cr. transitto mijlociă grea dela — cr. 
pini la — cr. însë transito uşâră dela — cr. 
pini la—cr. transito dto ţep6să grea dela —
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Bursa din BucurescT
din 19 Oct. n. 1892.

T7~ siloxî.

Rentă română perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă . .

d t t o .............................•
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de stată C. F. Române 

idem idem . . . . 
Lmprumutulâ Openheim 1866 . 
Împrumut ulii Oraş. BucurescI . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Lmpr. or. B. cu prime Loz. ir. 20 
Credit fonciarii ruralii . . .

idem idem . . . 
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 

idem idem . . . . 
idem idem . . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 84.45 
Dacia-România uit. div. 85 iei 
Naţionala de asig. uit. div. 36 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 15.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 10 
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . 
Şociet. de Hârtie uit. div. .
Rubla de h â r t i e ...................

Banca Naţion. a României
Scompt.......................................
Avansuri pe efecte . . . .  
vansurl pe Lingouri . . . .

/uo /
6®/o
6%
4°/o
6%
6°/o
4°/o
8%
5%
5%
57o

77o
5°/o
7%
6%
5%
5°/o
10 fr 
V. N.
500
200
200
500
129
250
100
200

60/ o 
7°/o 
6%

CHIOR
99.~ 
95.7, 
82.*/, 102. -

8 V/4
91.74

95.3/4
103.7,
102.—
&0.3/8

, S 1 \
276.—

1672
409

Ctarsulâ la trarsa din Yiena
din 21 Octomvrf^a. c. 1892

Renta de aură 4°/0 • - - 
Renta da hârtiă 0%
Imprumutulü cailorü ferate ungare 

aurü - - - - - -
dto argintü - - - - -

111.90
100.40

120.60
100.90

Ajungéndü aprópe de casă, aşa a 
fostü, cum i-a spusa Vereşa Vitózu. Ma- 
m&-sa sta ou doué pahare de beutură 
în mână sé ’i le dóé sé bea. Dâră ela a 
fáoatü cum l’a învăţata Vereşa Vitózu. 
Dándü cu sabia în ele, s’au sparta. In 
locuia acela, unde au picata paharele, 
s’a fáoutü o fântână plină de venina, cu 
care a vruta mamă-sa sé-i omóre. Ela 

aceea a împinsă pe mamă-sa în 
şi s’a dusa mai încolo.

Ajungénda mai aprópe de casă, a 
vé(jufcö pe soru-sa, stâoda cu o cămaşă 
de zale în mână. Ela a lovit’o cu sabia, 
şi erăşl s’a făcuta o fântână fără funda, 
plină cu venina. A împinsă şi pe so
ru-sa aoolo şi s’a dusü mai departe.

Ajunşi în curtea tătâne*s0u, ela ou 
borésa lui a întrata la împăratu în casă. 
Impératulft aşa era de bătrâna, încâta 
îşi ridica genele cu cârlige. După ce i-a 
spusă, că cine e, l’a cunoscuta şi l’a 
iineouventată. Fecioru-s’o a scosa plosca 
oa ap&, — sciţi dela fântâna aceea, unde 
Va întâlnită ou Vereşa, — şi i-a data 
latA-s’o de s’a spălata. Benda şi spă-

lându-se, s’a făcuta tînără oa unuia de 
40 de ani.

Tată-s’o de bucuriă, ce avea, odată 
pentru-că a întinerită, a doua pentru-că 
şi-a vgdutft fecioru sănătosa, a făcuta 
una ospgţa mai mare oa cusoru-s’o. Acesta 
a ţinuta trei săptămâni, deră omenii erau 
să moră de fome.

Impăratu şi-a ţinuta fecioru lângă 
ela trei ani de cjil©, ospătându-se bine. 
După trei ani de c[ile} ne mai vrenda 
boresa lui să stâe aici, s’au întorsă aoasă.

După întorcere, au făcuta alta os- 
peţa, multa mai bogata ca cela din- 
tâiu. La acesta am fosta şi eu, şi fiinda 
oma mare de statură, era câta p’aci să 
mă perda printre cei mici şi să nu mă 
vadă nimeni. Deoă nu era una chelnăra 
oa şi mine de mare, ca să mă vadă, ră- 
mâneama flămânda, de nu vă puteama 
spune t6tă povestea. MulţămiţI chelnă
rului, că m’a săturata, şi eu am gă- 
ta t’o.

Roşia de S£caşăf 1892
Ioanu 0 . Damianu,

învăţătorii.

Amortisarea datoriei căilor& fa rate de 
ost* ungare [1-ma emisiune] 

Amortisarea datoriei căilorft ferate de 
ostii ungare [2-a emisiune] - 

Amortisarea datoriei căiloră ferate de 
ostti ungare (3-a emisiune)

Bonuri ru ra le -ungare ...........................
Bonuri croato-slavone - - - - • - 
Despăgubirea pentru dijma de vintt 

ungurescfi - - -
Imp rumutulft cu premiulii ungurascft 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului . . . . .
Renta de hârtiă austriacă . . .  
Reata de argintii austriacă - - - - 
Reuta de aurii austriacă ■ • - - 
Loaurl din 1860 . . . .  - 
Acţiunile băncei austro-ungare 
Acţiunile băncei de creditii auatr
Acţiunile băncei de creditii ungar, - 
Galbeni împărătesei •
Napoleon-d'orl .....................
Mărci 1O0 împ. germane • - - 
Londra 10 Livres sterlinge • -

11820

94.30

95.—
14625

138 75 
96.40 
96.20 

114.20 
140.50 
981.— 

357—
310.25

.68
9.52

58.75
119.65

Cursulü losurilorü private

din 19 Oct. n. 1892.

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
Din 21 Octomvre 1 92 n.

camp. vinde
Basilica . 6.60 1 6.90
Creditü . . . . 190.50 191.50
Clary 40 fl. m. c. . 53.50 54.50
Navig. pe Dunăre . 125.25 126.25
Insbruck . . . . 25.50 26.50
Krakau . . . . 23.— 24—
Laibach . . . . 22.50 23.50
Buda . . . . 5 5 . - 5 6 . -
Pal ffy . . . . 53.50 54.25
Crucea roşie au s tr .. 1 7 . - 17.50

dto ung. . 11.60 12.10
dto ital. . . 12.50 12.90

Rudolf 23.— —.—
Salm 62.25 63.25
Salzburg . . . . 26.50 2 7 . -
St. Genois 63.— 6 4 . -
Stanislau . . . . 30.— 3 2 .--
Trieitine 472°/o 100 m. c. 1 3 0 . - 132.—

dto 4°/0 50 63.60 64.25
Waldstein 38.50 39.50
Windischgrätz . 68.— 6 2 . -
SerbescI 3% 38.— 38.50

dto de 10 franci — . — — .—

Banca h. ung. 4 Q/0 126.50 1 2 7 . -

Măsura séu 

greutatea
Calitatea.

Valuta au«' 

trlaoă.

fl. 1er.

1 H . . L .

J)
»»
IJ
ti
V
>?
»
J>
})
»)
11
J)
11
1)
11
11
t)
kilő.
ii
ii

100 kil.

{cel mai frumos 
mijlociu . . 
mai slaba . . 

Q-râu mestecată . . 
_ / frumosă .
>-ăcară \  mijl00iă
_ i frumosa .

l mijlooiu . 
_ y „ r frumosa . 

|  mijiociu 
Cucuruza . . . .  
Mălaiu . . . . .
M azăre .....................
Linte .....................
F a s o l e .....................
Sămânţă de ina . . 
Sămenţă de cânepă
C artofi......................
Măzăriche . . . .  
Carnea de vită . . 
Carnea de porca 
Carnea de berbece

S e u d e v i t ^ X

6
5
5 
4 
3 
3 
3 
3 
2

3
3
6 

10
4 
8 
4

23
33

30
80
40
70
80
60
20

20
30
50
50

50
50
85

52
52
36

9.40 9.45
9.48 9.50

10.48 10.75
101. — , —

100.— 101—
9,66 9.68

5/. 6 5 . 6 0 -
117. - 118.
58.20 n 58.05

«irsnlii pieţei mrrnşwu
din 22 Octomvre *t, n. 18^2. 

Bancnote românesci Cnmp. y.48 Vând. 9 50 
Arginta romănesett • e 
Napoleon-d’orI * « K 
Lire turcescl - - „
Seris fonc. „Albina“ 6%

« . « 5°/o «
Imperiali - - „
Galbinî - * • » n 
Ruble rusescl - - » n 
Mărci germane • - ,,
Disconfculii 6—8°/0 pe anii

Proprietarii: A u r e l  JfK ureg iann .
Sed'iCTorn respoisatolln: C r e g e r i u  M a l o r â .

PUBLICAŢIUNE.
Joi în 27 Ootomvre 1892, după a- 

mia^i dela 3—6 6re se va ţine şedinţa 
publică, prescrisă de legea oomunală din 
1886, a comisiunei orăşenesoi pentru con- 
sorierea viriliştilora, unde flăcăruia îi va 
fi permisQ să se uite în lista viriliştilortt 
pro 1893, seu să faoă eventuale reela- 
maţiuul.

B r a ş o v a ,  20 Octomvre 1892.
Comisiunea orăşen^scă 

pentru conscrierea yiriliştilorfi
G. Schiel,

951,3—1 preşedinte

In casa Nr. 3 strada Orianilorii este

mr Imediaţii de închiriaţii
o locuinţă în curte, care mulţi ani a servitu ca cancelaria 
advocaţiala a domnilor Străvoiu & Lengeru, constatatore 
din doue odăi, bucătăria, podu etc.

Informaţiuni mai de-apr6pe se potu lua în comptoa- 
rulu proprietaralui casei, Andrei A. PopovicT. 9 4 1 3 - 2

D in tre  tó té  h â rtiile  p e n tru  
ţig a re te  este recunoscu tă  de cea 
m ai bu n ă  h ă r tia  de ţig a re te  v e 
r i t a b i l ă  f r a i i t u z e s c a

» Le Gloria“

«
«
«
«
«

fabricaţiunea d-loru
JOSIFÜ BARDOU & FILS în

PERPIGNAN—PARIS.

60 medalii de aurü, 16 diplome de onóre mari, 20 diplome
„Hors Concours“.

„Le Gloria" este hărtia, care în fineţă şi bunătate 
întrece tóté celelalte hărţii de cigarete ce esi stă.

„Le G loria“ este numai atunci veritabilă, deca fiă- 
care cărticică pórtá firma IOSIFU BARD OU & FILS.

„Le G loria“ se eíectuéza cu marginele netede seu 
crestate (perforate.)

„Le G loria“ se efectuézá şi ca tuburi şi adecă într’o 
calitate neîntrecută de fină.

„Le G loria“ este de căpetatu in Braşovu la tóté 
marchetăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă-care 
debitantu mai bunü de tutunü.
855,-18
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Pentru şcolele poporale româae îmi permit a reoomanda următorele că rţi scolastice a p r o b a te  de înaltul MinisteriO reg ung. prin ordi-
naţiune ministerială, parte de Veneratul Consistorift Arohidieoesan din Sibiii, de Veneratul Consistorift dieoesan din Caransebeş şi din Arad şi de
„Reuniunea învăţătorilor români din diecesa Aradului, ţinutul Selagiulul şi al Hunled6rel :
Abecedar, saă Antâia carte de cetire, întocmit da M at mulţi prietini 

ai şcolei. Ediţia II l e g a t ............................... .....  * ..................... 20 cr.
A doua carte  de cetire  pentru anul al II. (s. III) de şc61ă; întocmită 

de M al mulţi prietini a\ şcâleî. Ediţiia III, l e g a t ..........................28 cr.
Abecedar sati Antâia carte de cetire şi scriere, pentru învăţarea 

limbei maghiare de FrancisJc Kodst inspector şcolar şi consilier 
reg. şi Ioan Dariu îovăţ&tor. Preţul l e g a t .................................... 20 cr.

Dariu I., Elemente de Fisică, cu mal multe figuri. Ediţia II. Legat 30 cr.
— Geografia patriei şi Elemente din Geografia universală. Cu 86 

figuri împreună cu mapa Ungariei. Ediţie nouă. Preţul legat 35 cr. 
broşat ....................................................................................... . . . 20 or.

— Istoria Patriei şi Elemente din Istoria universală tractată după 
metodul biografic. Cu portrete. Ediţia II. legat 25 or. broş. 20 or.

Dogarii! D. şi Dariu I. Aritmetică. EseroiţiI practice cu numeril dela
1—20 Partea I. Pentru auul I (şi II) de şcolti, 15 cr. Partea II.
Cu numeril dela I —100. Pentru anul II de ş c o l ă .....................15 or.

Georgescu I. Curs practic de economie, cuprincjend noţiuui despre: 
G rădinărit economia câmpului, vierit, cultura pădurilor, crescerea 
vitelor, stupărit, cultivarea vermilor de mătase, pentru şo61ele po

porale române. Ediţia II ou 50 f i g u r i ......................................... 25 cr.
Ilasievici Ipol. Curs metodic de Istoria naturală. Ediţia III ou ilustraţ. 30 cr.
Pop Maxim prof. Manual de gram atica limbei române pentru şcolele 

poporale, în trei cursuri. Ediţia II. revăzută, le g a t .....................30 cr.
Dariu I. Gramatica limbeî românesci. Cursul I. Ediţia III. . . 25 cr.
Popea I. Reiigiunea creştină, pentru şc61ele primare. Ediţia VI.. . 12 cr.
Istoria biblică a vechiului şi noului testament în versuri, ilustr. 

cu 108 ic6ne. Preţul ................................................................... 12 cr.
Istoria biblică a vechiului şi noului testament, întocmită mal ales 

pentru tinerimea din şo61ele poporale române de George Ludu  
preot şi Ioan D ariu , ilustrată ou mal multe ic6ne. Ediţia II. 30 cr.

Antâia ca rte  de cetire CU deprinderi şi reguli gramaticale pen
tru învăţarea limbei germâne în şcolele poporale rom. întocmită 
de 1. Durea director $i înv. Preţul l e g a t ....................................25 cr.

Curs practic de Aritmetică pentru şc61ele poporale în trei părţi, 
pentru ş^se ani de şoolă, întocmit de Prof. Arseniu Vlaicu, 
Cursul I. 22 or. Cursul II. 25. Cursul I I I .................................... 30 cr.

Carte lucrată pe basa celor mai bune manuale şi principii pedagogice 
moderne, întocmită după un sistem nod cu ilustraţiunî intuitive.

N.B. Aceste cărţi şcolastioe se pot folosi de oătră domnii învăţători în tote şcolele poporale din patrie, fără de nici o responsabilitate, 
fiind aprobate şi fiind totodată bune şi ieftine. La comande mal mari se acordă Rabat.

A c u m  d e  c u L r e in a .  slijl a p â r u t :
CARTEA POPORULUI: Carte de cetire  compusă pentru anii din urmă 

al şcolei primare, pentru şc61ele de repetiţie, şo61e oivile şi pen
tru poporul nostru de Ioan Pop Reteganul. P r e ţ u l .....................75 cr.

Gramatica română, pentru şcolele poporale: Partea I. „Etimologia"
de P. M . Linba, î n v ă ţ ă t o r ..............................................................25 cr.

Elemente de Geometrie, pentru anii din urmă al şcdlel poporale, 
pentru şc6lele civile, cursuri de repetiţie şi de adulţi de D. Do* 
gariu şi I, Dariu, cu numerose ilustraţiunî. Preţul . . . .  20 cr.

Avis şcolar însoţit de regulam entul disciplinar, pentru şcolele po
porale. P r e ţ u l ........................................................................................ 5 or.

NOU ! A eşit de sub tipar: ! NOU ! 
B I B L I O T E C A  P O P O E T J L T J Ï

a , \ i  a p ă r u t  ■ u .r m a s i tó r e le  N u m e r e  :
Printre poporă sălbatice în Africa. 
Motav, Indianul ajuns în sclăvie. 
Secretul Preriei. 
Mungo, Regele Sclavilor. 
Tahita, Miresa căpitanului. 
Buffalo-Bill cu Occidentul sălbatic. 
Cavai, şeful Piraţilor. 
Intre peile roşi şi Trădători, 
Tonegava, Şeful Negrilor. 
Ceî doi vânători din prerii. 
In visunia Leopardului. 
In corabia Piraţilor. 
Prisonierul Piraţilor. 
Ossidov, Indianul înfricoşat. 
Vânătorea după carne de om. 
Sceptrul piticilor Vambutti.

Aceste cărţi se află de venejare în principalele Librării, 
dat postai, adăogându să şi 5—15 cr. pentru francatură.

Nr. 1.
Nr. 2.
Nr. 3.
Nr. 4.
Nr. 5.
Nr. 6.
Nr. 7.
Nr. 8.
Nr. 9.
Nr. 10.
Nr. 11.
Nr. 12.
Nr. 13.
Nr. 14.
Nr. 15.
Nr. 16.

Bob-Lee, Urmăritorul. 
Cel din urmă Sitting-Bull. 
Pinzone — Navigátorul. 
Piraţii-Riff ai căii Macassar. 
Ben-Said, Spaima lacului Nyanza. 
Răsbunarea Pumnului crunt. 
Prisonierul Siuxilor. 
Buffalo Bill în codrul secular. 
Dracul de aur din California.
Unu numeru 10 crucerî.

La comande e de ajuns a arăta numai Numărul.
(Acestă colecţiune sé va continua.)

Nr. 17. 
Nr. 18. 
Nr. 19. 
Nr. 20. 
Nr. 21. 
Nr. 22. 
Nr. 23. 
Nr. 24. 
Nr. 25.

Dna sută una Fabule de G. S i o n .......................80 cr. 
Viaţa şi năsdrăvăniile lui Tii-Bulioglindă, cu 30

de ilţ3 tr a ţ iu n î...................................................25 cr.
La comande sub bandă să să trimită valorea cărţilor comandate cu man-

Cu deosebită stimă,

L ib ră ria  CIURCU.

Gestreifte und karrirte
Q o î H o n C + n f f o  Louisine — Foulards 
O u l l I C l I g l U I I C j  — Surah — Taffetas
— Merveilleux etc. — v o i t  4 5  f e r .  b i S
H . 3 . 8 5  per ZTCeter rerfenbet v o b tn - itnb ftiifs 
tüctfc porto= unb jollfret bie S e i t l e i i - F » -  
b rilt  €r. H e n n e b e rg  (K. u. K. fjofltef.) 
Z i i r i e l i .  lîïustcr umgefjeub. Briefe fofiett 
JO fr. £?orto.

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
â 5 cr. se potti eumpera în 
librăria Nicolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.

Fraţii Simay
Braşovu, Térgulü Grâului Nr. 3.

Trosourî complete pentru mirese; depositü de albituri şi 
pânzării de masă; asortimentü bogatü de confecţiunî pentru 
dame; articole de modă indigene şi streine. Se primescu 
comande pentru vestminte de dame şi de bărbaţi, cari se 
vorü esecuta câtă se póte de cu gustu, şi punctualii cu 
preţuri moderate. 9 8 1 ,1 4 -4 .

Auumu.
Esposiţia universala. Medalia ie anii

Distru Retorul ii
T O E D - T E I P E

nimicesoe cloţanl, ş0recl şi soboli fftră nioî o primejdiă pentru 
oelelalte animale de casă. Acestü productü nu conţine nici strik- 
nin, nici arsenioü, séu fosforü, nici vre-o substanţă vătămăt0re 
pentru animalele de casă.

U n u  p a e h e t ü  5 0  c r .  — întrebuinţare uşoră. — Succesu sigurii. 
Instrucţiune pentru folosire. Pentru cloţanl sé se ia bucăţi de pane în

muiate şi să se prăsare peste aceste în cantităţi mici. Pentru soboli sé se 
amestece prafulü cu vernil de pământ■* séu cu carne friptă.
A. Cousseau Traverse Gazzino, 5, Marsilia (Francia), Inventatorii. 

Unioulü depou principalii pentru Braşov0:

Victorii Roth.
Farmacia la ursii. Strada Hircher & Orfanilorù 1.9 3 9 ,8 -8 .

Tipografia A. MUREŞIANU.


